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STATYBOS RANGOS VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  

I DALIAI   IR     II DALIAI 

 

I. SPECIALIOJI DALIS 

 

2020 m. rugsėjo              Nr. 

Vilnius 

 

Kertinis valstybės telekomunikacijų centras, atstovaujamas direktoriaus Evaldo 

Serbentos, veikiančio pagal įstaigos nuostatus (toliau – Užsakovas), ir 

UAB „KRS“, atstovaujama projektų vadovo Žilvino Rainio, veikiančio (-ios) pagal 2020-

06-18 įgaliojimą Nr. 1138 (toliau – Rangovas),  

toliau kartu šioje Statybos rangos sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – 

„Šalimi“, vadovaudamosi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, 

sudarė šią Statybos rangos viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė 

dėl toliau išvardintų sąlygų: 

 

1. Sutarties objektas   

1.1. Rangovas įsipareigoja savo jėgomis, medžiagomis, rizika ir atsakomybe pagal teisės aktuose, 

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atlikti Šviesolaidinės kabelinės infrastruktūros 

įrengimo darbus Lietuvos Respublikos teritorijoje: Pirkimo I dalis. Šviesolaidinės kabelinės 

infrastruktūros įrengimo darbai Vakarų Lietuvoje; Pirkimo II dalis. Šviesolaidinės kabelinės 
infrastruktūros  įrengimo darbai Pietryčių Lietuvoje (toliau – darbai), o Užsakovas įsipareigoja 

priimti tinkamai atliktus darbus bei už juos sumokėti Rangovui Sutartyje ir jos prieduose nustatyta 

tvarka ir sąlygomis. 

1.2. Rangovo atliekami darbai ir su darbų atlikimu susijusios teikiamos paslaugos detalizuojami kituose 

Sutarties punktuose ir Sutarties prieduose. 

 

2. Sutarties kaina/kainodaros taisyklės   

2.1. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo 

metodika,  Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio su peržiūra kainodara. Peržiūros atvejis numatytas Sutarties 

bendrojoje dalyje. Sutarties vykdymo metu Sutartyje ir jos prieduose nurodyti darbų kiekiai gali kisti.  

2.2. Maksimali Sutarties vertė su PVM 484000 Eur (keturi šimtai aštuoniasdešimt keturi tūkstančiai 

eurų, 00 ct). PVM sudaro 84000 Eur (aštuoniasdešimt keturi tūkstančiai eurų, 00 ct). Maksimali Sutarties 

vertė be PVM – 400000 Eur (keturi šimtai tūkstančių eurų, 00 ct). 

2.2.1.   Pirkimo I dalies Maksimali Sutarties vertė su PVM 181500 Eur (vienas šimtas aštuoniasdešimt 

vienas tūkstantis ir penki šimtai eurų, 00 ct). PVM sudaro 31500 Eur (trisdešimt vienas tūkstantis ir penki 

šimtai eurų, 00 ct). Maksimali Sutarties vertė be PVM 150000 Eur (vienas šimtas penkiasdešimt 

tūkstančių eurų, 00 ct). 

2.2.2. Pirkimo II dalies Maksimali Sutarties vertė su PVM 302500 Eur (trys šimtai du tūkstančiai ir 

penki šimtai eurų, 00 ct). PVM sudaro 52500 Eur (penkiasdešimt du tūkstančiai ir penki šimtai eurų, 00 

ct). Maksimali Sutarties vertė be PVM 250000 Eur (du šimtai penkiasdešimt tūkstančių eurų, 00 ct); 

2.3. Sutarties įkainiai nustatyti Sutarties 2 ir 3 prieduose. 

2.4. Užsakovas neįsipareigoja nupirkti darbų už Maksimalią Sutarties vertę su PVM. Darbai bus perkami 

atsižvelgiant į Užsakovo poreikį, neviršijant Maksimalios Sutarties vertės. 

 

3. Mokėjimo sąlygos  

Mokėjimai pagal šią Sutartį vykdomi Sutarties bendrojoje dalyje už faktiškai atliktus darbus pagal 

Sutartyje nustatytus įkainius neviršijant Maksimalios Sutarties vertės, nurodytos Sutarties specialiosios 

dalies 2.2 punkte. 
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4. Sutarties galiojimas, pratęsimas  

4.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos. 

4.2. Sutartis galioja 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo Sutarties pasirašymo dienos.   

4.3. Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminų keitimo tvarka numatyta Sutarties bendrojoje dalyje. 

 

5. Darbų ir paslaugų vykdymo vieta, terminai ir sąlygos 

5.1. Sutarties bendrosios dalies 8.5 papunktyje nurodytas terminas –  7 (septynios) darbo dienos. 

5.2. Darbų vykdymo vietos pirkimo I daliai – Klaipėdos, Telšių, Šiaulių, Tauragės rajonų teritorijose, 

pirkimo II daliai – Vilniaus, Kauno, Utenos, Panevėžio, Alytaus ir Marijampolės rajonų teritorijose. 

Konkrečios Darbų vykdymo vietos bus nurodytos konkrečiuose Užsakymuose.  

5.3. Užsakymai teikiami Sutarties specialiosios dalies 13.4. punkte nurodytu el.pašto adresu ir laikomi 

gautais po 24 valandų nuo Užsakymo išsiuntimo Pardavėjui elektroniniu paštu. Vieno Užsakymo 

įvykdymo terminas – 4 (keturi) mėnesiai nuo Užsakymo gavimo dienos.  

 

6. Papildomi darbai 

Atsižvelgiant į tai, kad Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio su peržiūra Sutarties kainos apskaičiavimo 

būdas, Sutarties bendrosios dalies 3.9 papunktyje numatytas procentinis dydis nenustatomas. Kitos 

sąlygos numatytos Sutarties bendrojoje dalyje   

 

7. Kitos šalių teisės ir pareigos 

7.1. Šalių teisės ir pareigos numatytos Sutarties bendrojoje dalyje.  

7.2. Kokybės garantijos terminai ir su jais susiję Rangovo įsipareigojimai nurodyti Sutarties bendrojoje 

dalyje.   

 

8. Papildomas Sutarties įvykdymo užtikrinimas 

Papildomo sutarties vykdomo užtikrinimo reikalaujama nebus. 

 

9. Privalomas draudimas 

Privalomo draudimo sąlygos numatytos Sutarties bendrosios dalies 10 punkte. 

 

10. Šalių atsakomybė 

Šalių atsakomybės sąlygos numatytos Sutarties bendrosios dalies 11 punkte.   

 

11. Subrangovai 

11.1. Sutartis nebus vykdoma jungtinės veiklos pagrindu.  

11.2. Rangovas Sutarčiai vykdyti turi teisę pasitelkti Subrangovus tik tai Sutarties daliai, kurią nurodė 

Pasiūlyme. 

11.3.  Subrangovai gali būti keičiami tik dėl objektyvių aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti 

pasiūlymo pateikimo momentu. Konkurso pasiūlyme nurodytų subrangovų pakeitimas galimas tik iš 

anksto raštu suderinus su Užsakovu ir tik tada jeigu naujas subrangovas atitinka ne žemesnius 

kvalifikacinius reikalavimus, kaip ir prieš tai buvęs subrangovas. Naujo subrangovo kvalifikacijos 

atitikimą vertina Užsakovas. 

 

12. Kitos nuostatos: 

12.1. Sutartį sudaro Sutarties specialioji dalis, jos priedai ir Sutarties bendroji dalis.  

12.2. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po 

vieną kiekvienai Šaliai.  

12.3. Už Sutarties vykdymą Užsakovo atsakingas asmuo –  

 

12.4. Už Sutarties vykdymą Rangovo atsakingas asmuo – 

 

13. Sutarties priedai.  
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13.1. 1 priedas. Techninė specifikacija, 8 lapai.  

13.2. 2 priedas. Darbų įkainių lentelė I daliai, 6 lapai. 

13.2. 3 priedas. Darbų įkainių lentelė II daliai, 6 lapai. 

14. Užsakovo rekvizitai 

Kertinis valstybės telekomunikacijų centras 

Pilies g. 23, Vilnius 

Juridinio asmens kodas: 121738687;  

PVM mokėtojo kodas: LT217386811 

Bankas: AB SEB bankas  

Tel. +370 5239 1708; Faks. +370 5279 1331  

El. paštas: info@kvtc.gov.lt   

16. Rangovo rekvizitai 

UAB „KRS“ 

Algirdo g. 38, LT-03218 Vilnius 

Juridinio asmens kodas: 133630961 

PVM mokėtojo kodas: LT336309610 

Bankas: AB SEB bankas, banko kodas 70440 

Tel. +370 655 18354; Faks. +370 37 353900 

El. paštas: krs@krs-group.com 

 

Užsakovo vardu                           Rangovo vardu 

 

A.V.         

________________ 
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STATYBOS RANGOS VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

II. BENDROJI DALIS 

 

Šalių pareiškimai  

 Šalys pareiškia ir garantuoja, kad:  

- Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti Sutartyje nurodytus 

įsipareigojimus nurodyta statybų darbų apimtimi ir terminais; 

- Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos (toliau – LR) teisės aktų bei jų 

veiklą reglamentuojančių dokumentų bei sutartinių įsipareigojimų; 

 Rangovas pareiškia ir garantuoja, kad:  

- pilnai susipažino su visa informacija, susijusia su Sutarties dalyku bei kita jo reikalavimu Užsakovo pateikta 

dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems įsipareigojimams įvykdyti bei statybos darbams atlikti, ir ši 

dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai ir pilnai pakankama tam, kad Rangovas galėtų užtikrinti tinkamą ir 

visišką visų Sutartimi prisiimamų įsipareigojimų vykdymą ir jų kokybę; 

- jis pats bei jo sutartinius įsipareigojimus vykdantys ir statybų darbus atliekantys asmenys (toliau – subrangovai) turi visas 

licencijas, leidimus, atestatus, kvalifikacinius pažymėjimus, taip pat visą kitą reikiamą kvalifikaciją ir kompetenciją statybos 

darbams ir įsipareigojimams, numatytiems šioje Sutartyje vykdyti; 

- jis turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, reikalingas ir leidžiančias 

jam deramai vykdyti Sutarties sąlygas bei užtikrinti aukščiausią atliekamų statybos darbų kokybę; 

- jis neturi jokių įsiskolinimų ar įsipareigojimų jokiems tretiesiems asmenims, kurie kliudytų tinkamai vykdyti šia Sutartimi 

prisiimtus įsipareigojimus, ir įsipareigoja neprisiimti tokių įsipareigojimų visu šios Sutarties galiojimo laikotarpiu; 

- statybos darbus atliks griežtai laikantis reikalavimų, įtvirtintų LR civiliniame kodekse, LR statybos įstatyme, 

statybos techniniuose reglamentuose (STR) bei kituose LR teritorijoje galiojančiuose teisės aktuose. 

 Šalys pareiškia ir garantuoja, kad kiekvienas aukščiau nurodytų pareiškimų Sutarties sudarymo dieną yra teisingas. 

 

1. Sutarties aiškinimas ir vartojamos sąvokos 

1.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai. 

1.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme.  

1.3. Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis, jei Sutartyje nenurodyta kitaip. 

1.4. Sutartyje vartojamos sąvokos: 

1.4.1. Sutarties dokumentai – Sutartis, papildomi raštiški susitarimai, techninis arba darbo projektai, Sutarties priedai, 

įskaitant darbų atlikimo kalendorinį grafiką, darbų priėmimo-perdavimo aktai ir visi kiti su šios Sutarties vykdymu susiję 

dokumentai. 

1.4.2. Statybos darbai – visi darbai, atliekami statant (rekonstruojant, remontuojant) arba griaunant statinį (žemės kasimo, 

mūrijimo, betonavimo, montavimo, pamatų ir stogų įrengimo, stalių, apdailos, įrenginių paleidimo ir derinimo). 

1.4.3. Darbų atlikimo kalendorinis grafikas – dokumentas, kuriame pateiktas laikotarpis ar terminai, per kuriuos 

Rangovas turi atlikti Statybos darbus; 

1.4.4. Statybos darbų pradžia – data, kurią statinio statybos techninis prižiūrėtojas įrašo į statybos darbų žurnalą, kai 

Rangovas po statybvietės priėmimo pradeda vykdyti bet kuriuos statybos darbus. 

1.4.5. Statybos darbų baigimo data – diena, statinio statybos techninis prižiūrėtojas statybos darbų žurnale įrašo „statybos 

darbai baigti“. 

1.4.6. Sutarties įvykdymas – pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti darbai, bus 

atliktos Užsakovo organizuojamos statinio pripažinimo baigtu statyti procedūros, ištaisyti statybos metu nustatyti defektai 

ir pasirašyti darbų priėmimo – perdavimo aktai, teisės aktų nustatyta tvarka bus surašytas statybos užbaigimo aktas ar 

statytojo (užsakovo) pateikta deklaracija apie statybos užbaigimą bus užregistruota, Užsakovui perduoti visi su statyba 

susiję dokumentai, kuriuos teisėtai turi saugoti Užsakovas ir Rangovui perdavus statybvietę statinio naudotojui. 

1.4.7. Statinio pripažinimas baigtu statyti – Užsakovo vykdomos statinio pripažinimo baigtu statyti procedūros, kurias 

vykdo krašto apsaugos ministro įsakymu sudaryta statinių pripažinimo baigtais statyti komisija. 

1.4.8. Statinių pripažinimo baigtais statyti komisija – krašto apsaugos ministro įsakymu sudaryta komisija, kuri surašo 

Statinio pripažinimo baigtu statyti aktą ir patvirtina, kad statinys yra baigtas statyti ir teisės aktų nustatyta tvarka gali būti 

teikiamas prašymas išduoti statybos užbaigimo aktą arba teikiama deklaracija apie statybos užbaigimą. 

1.4.9. Papildomi darbai – tai Sutartyje nenumatyti, tačiau tiesiogiai su Sutartyje numatytais darbais susiję ir būtini Sutarčiai 

įvykdyti (užbaigti) darbai ir kurių Rangovas negalėjo numatyti (pvz. papildomų darbų būtinumas paaiškėjo tik atidengus 

konstrukcijas ir pan.) pateikdamas savo pasiūlymą (konkursui/deryboms) ir sudarydamas šią Sutartį. Didesni Rangovo pagal 

sutartį atliktų darbų kiekiai (apimtys), nesant Sutarties Šalių raštiško susitarimo dėl jų atlikimo, nelaikomi papildomais 

darbais (nepriklausomai nuo to ar jie yra būtini šiai sutarčiai įvykdyti ar ne) ir laikomi atliktais Rangovo pastangų ir išteklių 

(piniginių, materialinių ir/ar kitų) sąskaita. 

1.4.10. Statinio naudotojas – Sutarties specialiojoje dalyje nurodyta krašto apsaugos sistemos institucija, patikėjimo (ar 

kitais teisėtais pagrindais) teise valdanti ir naudojanti statomą (rekonstruojamą, remontuojamą) statinį. 

1.4.11. Šalių iš anksto sutarti minimalūs nuostoliai – tai Sutarties nustatyta tvarka apskaičiuota ir neginčijama pinigų 

suma, kurią Sutarties šalis įsipareigoja sumokėti kitai šaliai, jeigu prievolė neįvykdyta arba netinkamai įvykdyta. 

1.4.12. Gavėjas – statinio naudotojas ir kitos krašto apsaugos sistemos institucijos ir jų padaliniai. 
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1.5. Kitos sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Statybos reglamentuose ir kituose 

teisės aktuose nurodytas sąvokas. 

1.6. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių skaičiavimas pradedamas nuo kitos dienos, kai suėjo sutartinių įsipareigojimų 

įvykdymo terminas ir baigiamas Sutarties šaliai įvykdžius įsipareigojimus (paskutinė skaičiavimo diena yra laikoma 

įsipareigojimų įvykdymo diena) arba nutraukus sutartį. 

1.7. Jeigu mokėjimų terminas sutampa su ne darbo diena Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutartį mokėjimų terminas yra 

artimiausia po ne darbo dienos einanti darbo diena.  

2. Sutarties objektas 

2.1. Rangovas įsipareigoja pagal Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atlikti statybos darbus (toliau – darbai), 

įvardintus Sutarties specialiojoje dalyje. 

2.2. Užsakovas įsipareigoja tinkamai atliktus ir Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atitinkančius darbus 

priimti ir už juos sumokėti Rangovui sutartyje (jos prieduose) nustatyta tvarka ir sąlygomis. 

3. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės  

3.1. Sutarties kaina – Sutarties specialiojoje dalyje nurodyta pinigų suma, kurią Užsakovas Sutartyje nustatyta tvarka, 

sąlygomis ir terminais įsipareigoja sumokėti Rangovui už visus tinkamai atliktus darbus, numatytus Sutartyje. Šiai Sutarčiai 

yra taikomas fiksuotos kainos su peržiūra apskaičiavimo būdas arba kitas Sutarties specialiojoje dalyje nustatytas būdas. 

Sutarties specialiosios dalyje nurodyta Sutarties kaina apima ir tuos darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti pirkimo 

dokumentuose ir Sutartyje, bet yra būtini Sutarčiai įvykdyti, o Rangovas turėjo ir galėjo juos numatyti ir įvertinti dar iki 

pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (pavyzdžiui pagal Sutarties dokumentus numatyta vietoje senų ir netinkamų naudoti 

laiptų įrengti naujus, tačiau Sutarties dokumentuose nebuvo numatyti senų laiptų demontavimo ir kiti su tuo susiję darbai 

(statybinių atliekų išvežimas ir kt.). Šiuo atveju bus laikoma, kad senų laiptų demontavimo darbai ir kiti su tuo susiję darbai 

yra įskaičiuoti į naujų laiptų įrengimo kainą ir atitinkamai ir į Sutarties kainą, o už juos papildomai Rangovui nebus 

apmokama).   

3.2. Sutarties kaina nurodoma su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau - PVM) (jeigu taikoma). 

3.3. Atliekamų darbų apimtys konkretiems metams nurodomos Sutarties prieduose. Likusieji (neatlikti) darbai atliekami tik 

atsižvelgiant į konkretiems kalendoriniams metams sutarties vykdymui numatytą finansavimą ir Šalims pasirašant 

susitarimą/us dėl Sutarties priedo, kuriame nustatomos tais metais atliekamų darbų apimtys ir darbų įvykdymo terminas, 

pakeitimo. Minėto/ų susitarimo/ų pasirašymą, kai yra žinomas konkretiems metams sutarties vykdymui numatytas 

finansavimas, inicijuoja Užsakovas. Šalių pasirašyti susitarimai tampa neatskiriama sutarties dalimi. (Šis papunktis gali būti 

detalizuojamas Sutarties specialiojoje dalyje, o taikomas, jeigu sutarties trukmė ilgesnė nei vieneri finansiniai metai). 

3.4. Į bendrą Sutarties kainą yra įskaičiuota darbų, numatytų Sutarties specialiojoje dalyje, kaina, įskaitant darbo jėgos, 

įrenginių, mechanizmų darbo ir medžiagų kainą, statinio/ų projekto/ų parengimo (kai Sutarties specialiojoje dalyje juos 

numatyta parengti), kadastrinių matavimų (žemės sklypų ir/ar statinių) atlikimo ir kadastrinių bylų suformavimo, visas su 

dokumentų, kurių reikalauja Užsakovas, rengimu bei pateikimu, susijusias išlaidas, aprūpinimo įrankiais, reikalingais 

darbams atlikti, išlaidas. Į bendrą Sutarties kainą taip pat įskaičiuotos mokesčių, draudimo, garantijų, transportavimo, 

apsaugos ir visos kitos, su darbų atlikimu susijusios, įmanomos išlaidos.   

3.5. Sutarties kaina negali būti keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus. 

3.6. Sutarties kaina gali būti peržiūrima (keičiama) šiais atvejais: 

3.6.1. kai po Sutarties pasirašymo pasikeičia PVM tarifas. Tokiu atveju kaina keičiama atsižvelgus į pasikeitusio PVM 

tarifo dydį, o kainos pokyčio dydis yra proporcingas mokesčio tarifo pokyčio dydžiui. Perskaičiuojant sutarties kainą, 

perskaičiuojama tik tų darbų, kurie yra neatlikti ir bus atliekami tik po Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos, kaina; 

3.6.2. dėl bendro kainų lygio kitimo.  Pirmus metus po Sutarties įsigaliojimo Sutarties kaina dėl bendro kainų lygio kitimo 

neperskaičiuojama. Praėjus 12 (dvylikai) mėnesių po Sutarties įsigaliojimo, sekančio kalendorinio mėnesio pirmąją dieną 

likusių darbų kaina perskaičiuojama pagal paskutinį Statistikos departamento prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

paskelbtą statybos sąnaudų kainų indekso pokytį už 12 (dvylika) kalendorinių mėnesių, tačiau kaina neperskaičiuojama tuo 

atveju, jeigu pokyčio procentinė išraiška neviršija 5 (penkių) procentų. Kaina perskaičiuojama kas 12 (dvylika) kalendorinių 

mėnesių Sutarties galiojimo metu. Likę darbai suprantami kaip faktiškai likę neatlikti darbai. Rangovas praranda teisę 

reikalauti perskaičiuoti tų darbų, kuriuos jis dėl savo kaltės vėlavo atlikti Sutartyje numatytais terminais, kainą. Kaina 

perskaičiuojama pagal tai, kiek bus pakitęs paskutinis einamųjų metų paskelbtas statybos sąnaudų kainų indeksas lyginant 

su prieš tai buvusių metų atitinkamo mėnesio kainų indeksu (šio papunkčio sąlygos taikomos kai Sutarties trukmė yra 

ilgesnė kaip 12 mėnesių). 

3.7. Sutarties kainą peržiūrint antrą ir vėlesnį kartą, perskaičiuojami tik neatlikti pagal Sutartį darbų kiekiai (apimtis). 

3.8. Sutarties kaina taip pat gali būti keičiama šiais atvejais (kiekio (apimties) keitimas): 

3.8.1. kai dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, racionaliai naudojant darbų vykdymui skirtas lėšas, 

Sutartyje numatytą atskirą darbą (ar jo dalį, pvz.: pasiūlyme nurodyti statybos produktai/medžiagos/įranga rinkoje 

nebegaminamos/nebetiekiamos ar pan.) būtina keisti kitu darbu. Tokiu atveju raštu pagrindžiamos aplinkybės, 

sąlygojančios būtinybę atlikti darbų pakeitimus, Rangovas pateikia nevykdytinų darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo 

nevykdytinų darbų kainas, apskaičiuotas pagal Sutartyje nurodytus atitinkamų darbų įkainius, bei siūlymą dėl keistinų 

darbų, t.y. vietoje nevykdomų darbų siūlomų atlikti darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal Sutarties bendrosios dalies 3.13.2 

papunktyje nurodytus darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties 

kaina (jei reikia); 
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3.8.2. kai Užsakovui prireikia įsigyti papildomų darbų (įskaitant, bet neapsiribojant, ir Sutarčiai įvykdyti reikalingų darbų 

(paslaugų), numatytų Sutartyje ar jos prieduose, kiekių padidėjimo atvejį) ar paslaugų, kurie nebuvo įtraukti į pirminį 

pirkimą; 

3.8.3. kai konkrečių darbų atlikimas (įskaitant, bet neapsiribojant, ir Sutarčiai įvykdyti reikalingų darbų, numatytų Sutartyje 

ar jos prieduose, kiekių sumažėjimo atvejį) ar statybos produktų panaudojimas (ar sumontavimas) tampa nereikalingais dėl: 

3.8.3.1. Sutarčiai įvykdyti reikalingų darbų, numatytų Sutartyje ar jos prieduose, kiekių sumažėjimo; 

3.8.3.2. projekto (techninio ir/ar darbo), pagal kurį vykdoma statyba, keitimo; 

3.8.3.3. pasikeitusių teisės aktų reikalavimų tampa nereikalinga atlikti konkrečius darbus ar panaudoti (sumontuoti) statybos 

produktus ir Užsakovas priima sprendimą dėl jų atsisakymo; 

3.8.3.4. kai Sutarties bendrosios dalies 6.1.5 papunktyje nurodytu atveju Užsakovas atsisako konkrečių paslaugų, darbų 

atlikimo ar statybos produktų panaudojimo (ar sumontavimo); 

3.8.4. Kitais Sutarties specialiojoje dalyje nurodytais atvejais. 

3.9. Sutartyje ir/ar jos prieduose numatytų darbų kiekių pasikeitimo atveju Sutarties kaina gali būti pakeista (didinama arba 

mažinama) tik tuo atveju, jeigu darbų apimtis (kiekis) skiriasi daugiau kaip Sutarties specialiojoje dalyje nurodytu 

procentiniu dydžiu, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės (kainos) (Pavyzdžiui, pirkimo dokumentuose ir sutartyje 

pirkimo vykdytojas nurodo, kad perkami 2000 m vamzdžių klojimo darbai nuo objekto A iki B, už kuriuos Rangovui bus 

mokama fiksuota kaina. Darbų vykdymo eigoje paaiškėja, kad realus atstumas nuo objekto A iki B yra 280 m mažesnis ar 

didesnis, atitinkamai reikia pakloti mažiau ar daugiau vamzdžių, nei numatyta pirkimo dokumentuose ir sutartyje. Šiuo 

atveju Rangovui vis tiek turės būti sumokėta sutartyje numatyta fiksuota kaina, nes suma už šių darbų pasikeitusią apimtį 

nesiekia Sutarties specialiojoje dalyje nurodyto procentinio dydžio nuokrypio, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės). 

Rangovui sumokama tik suma, viršijanti Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą procentinį dydį. Kitais nei nurodyta šiame 

papunktyje atvejais, Sutarties kaina gali būti mažinama arba didinama Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis apskaičiuotu 

faktiniu nevykdytinų ar papildomų darbų kainos dydžiu, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus, kai papildomų darbų 

atsiradimo rizika priskirtina Rangovui.  

3.10. Dėl Sutarties bendrosios dalies 3.6 ir 3.8 papunkčiuose išvardytų priežasčių pasikeitusi Sutarties kaina yra 

perskaičiuojama ir įforminama raštu Šalims pasirašius susitarimą ir pridėjus prie jo Šalių pasirašytus atliktų darbų aktus, 

pažymas apie darbų ir išlaidų vertę ir kitus reikalingus dokumentus pagrindžiančius Sutarties kainos pasikeitimą. Šalių 

pasirašyti susitarimai tampa neatskiriama Sutarties dalimi.  

3.11. Užsienio valiutų kursų svyravimo, teisės aktų pasikeitimo (išskyrus Sutartyje numatytas išimtis), statybos produktų, 

įrenginių ir medžiagų pabrangimo (išskyrus Sutartyje numatytas išimtis), Sutarties sustabdymo ir nepalankių 

meteorologinių sąlygų rizikos tenka Rangovui (jei Sutarties Specialiojoje dalyje nenurodyta kitaip). Rangovas patvirtina, 

kad visą riziką yra įvertinęs, pateikdamas savo pasiūlymą (konkursui/deryboms).  

3.12. Peržiūra ir (ar) kiekio (apimties) keitimas (Sutarties keitimas) privalo atitikti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 89 straipsnyje ir Kainodaros taisyklių nustatymo metodikoje (toliau – Metodika), patvirtintoje Viešųjų pirkimų 

tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95, nustatytas sąlygas. 

3.13. Papildomi darbai:  

3.13.1. Už darbus, kuriuos Rangovas atlieka savarankiškai, be Užsakovo leidimo, nukrypdamas nuo Sutarties, 

neatlyginama. Užsakovui pareikalavus, Rangovas privalo, per Užsakovo nurodytą terminą pašalinti be Užsakovo leidimo 

atliktus darbus; 

3.13.2. Užsakovas, apskaičiuodamas atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainas (keičiant darbus, jų kaina 

skaičiuojama kaip vienų darbų atsisakymas ir papildomų darbų įsigijimas) pagal kiekio (apimties) keitimo sąlygas, taiko 

žemiau pateikiamus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik nesant galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti taikomas 

žemiau esantis būdas: 

3.13.2.1.  pritaikant tiekėjo (Rangovo) pasiūlyme nurodytus darbų įkainius; 

3.13.2.2.  jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš Sutartyje numatyto įkainio. 

Pavyzdžiui, tinkavimo įkainį išskaičiuojant iš sutartyje numatyto „Tinkavimas, glaistymas, dažymas“ darbo įkainio; 

3.13.2.3.  pritaikant Sutartyje numatytus panašių darbų įkainius. Panašius darbus pagrindžia ir nustatyto Užsakovas.  

Pavyzdžiui, sutartyje numatyti 1 mm storio skardos palangių apskardinimo darbai. Paaiškėjus, kad reikia atlikti papildomus 

apskardinimo darbus (apskardinti angokraščius ar papildomus parapetus ir panašiai) galima pritaikyti tokį skardinimo 

įkainį; 

3.13.2.4. įvertinant pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrengimų, 

mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės ir pelno) išlaidas pagal Metodikos priedo „Tiesioginių ir 

netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas 

3.14. Apie papildomų darbų atlikimo poreikį šalys viena kitą privalo informuoti ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo tokio 

poreikio atsiradimo dienos; 

3.15. Jeigu atlikti papildomus darbus siūlo Rangovas, papildomų darbų būtinumą Rangovas visais atvejais turi būtų pagrįsti 

dokumentais, kurie turi būti pateikti vertinimui Užsakovui; 

3.16. Jei Rangovas atlieka darbų, nurodytų Sutartyje, daugiau nei buvo numatyta, laikoma, kad tie darbų kiekiai buvo 

įskaičiuoti į mokėtiną pagal sutartį kainą, t. y. nepriklausomai nuo atliktų darbų apimties, Sutarties kaina negali būti 

keičiama. Didesni Rangovo pagal Sutartį atliktų darbų kiekiai (apimtys), nesant sutarties Šalių raštiško susitarimo dėl jų 

atlikimo, nelaikomi (nepripažįstami) papildomais darbais (nepriklausomai nuo to ar šie darbai yra būtini šiai Sutarčiai 

įvykdyti ar ne) ir šalys sutaria kad tokie darbai laikomi atliktais Rangovo pastangų ir išteklių (piniginių, materialinių ir/ar 

kitų) sąskaita, o Užsakovas už šiuos darbus Rangovui nemoka. 
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4. Mokėjimo sąlygos 

4.1. Mokėjimai už atliktus darbus vykdomi pagal Rangovo pateiktas PVM sąskaitas – faktūras, Šalims pasirašius atliktų 

darbų aktus ir pažymą apie atliktų darbų ir išlaidų vertę ir tik esant galiojančiam Rangovo pateiktam sutarties įvykdymo 

užtikrinimui. 

4.2. Užsakovas už atliktus darbus (darbų etapus) sumoka per 30 (trisdešimt) dienų nuo PVM sąskaitos – faktūros gavimo 

dienos, išskyrus Sutarties bendrosios dalies 4.3. papunktyje numatytą atvejį.  

4.3. Užsakovo sprendimu Rangovui avansu gali būti sumokama iki 20 (dvidešimt) proc. Sutarties kainos be PVM, jeigu 

Užsakovas turi tam numatytų lėšų, o Rangovui yra būtina įsigyti medžiagas arba įrangą konkretiems darbams atlikti. Tokiu 

atveju Rangovas ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo Užsakovo pranešimo turi pateikti Užsakovui banko garantiją 

arba draudimo bendrovės laidavimo raštą visai avanso sumai bei draudimo bendrovės raštišką patvirtinimą, kad teikiamas 

laidavimo raštas yra galiojantis. Užsakovas sumoka Rangovui avansą per 30 (trisdešimt) dienų nuo avansinio mokėjimo 

sąskaitos gavimo dienos, Rangovui pateikus banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą visai avanso sumai. 

Užsakovo avansu sumokėta suma Rangovui užskaitoma kaip išankstinis apmokėjimas už atliktus darbus. Rangovo  

prašymu, avanso užskaitymas gali būti vykdomas dalimis, užskaitant po 30 (trisdešimt) proc. iš Rangovui mokėtinų sumų 

už atliktus darbus (nesusijusių su avansu), kol bus padengta visa Rangovui avansu sumokėta suma. Tolesni mokėjimai 

atskaičius avansą vykdomi vadovaujantis Užsakovo priimtais atliktų darbų aktais ir pagal pateiktas PVM sąskaitas – 

faktūras. 

4.4. Sutarties 4.3 papunktyje nurodytuose banko garantijoje ar draudimo bendrovės laidavimo rašte, kuri/is pateikiamas 

Užsakovui: 

4.4.1. privalo būti įrašyta, kad garantas/laiduotojas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja per 14 (keturiolika) dienų nuo 

raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl bent vieno iš Sutarties bendrosios dalies 19.1.3.1 – 19.1.3.10 

papunkčiuose išvardintų pagrindų arba kad Rangovas ne pagal paskirtį naudoja (panaudojo) avansu sumokėtą sumą, iš 

Užsakovo gavimo, sumokėti Užsakovui sumą, neviršijant laidavimo/garantijos sumos, pinigus pervedant į Užsakovo 

sąskaitą.  

4.4.2. Negali būti nurodyta, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą (Toks/ia laidavimo 

raštas ar garantija nebus priimami). 

4.4.3. Negali būti įrašytos nuostatos ar sąlygos, kurios įpareigotų Užsakovą įrodyti garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai 

įmonei, kad su Rangovu Sutartis nutraukta teisėtai arba kitaip leistų garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei nemokėti 

(arba vilkinti mokėjimą) garantija ar laidavimu užtikrinamos (laiduojamos) sumos.  

4.4.4. banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo raštas turi galioti 2 (dvejais) mėnesiais ilgiau nei Sutartyje ar jos 

prieduose nustatytas visų darbų atlikimo terminas. 

4.5. Avansinio apmokėjimo banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo raštas, neatitinkantys Sutarties bendrosios 

dalies 4.4 papunktyje nustatytų reikalavimų ir Rangovui nepateikus patvirtinimo iš draudimo bendrovės, kad laidavimo 

raštas yra galiojantis, nebus priimami. Tokiu atveju bus laikoma, kad Rangovas avansinio apmokėjimo banko garantijos arba 

draudimo bendrovės laidavimo rašto nepateikė Užsakovui ir bus taikomas Sutarties 4.6 papunktis. 

4.6. Rangovui nepateikus avansinio apmokėjimo banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto Sutarties 4.4 

papunktyje nustatytomis sąlygomis, Rangovas privalo visus Sutartyje numatytus sutartinius įsipareigojimus įvykdyti 

Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka ir terminais be avansinio mokėjimo. Tokiu atveju Užsakovas už atliktus darbus su 

Rangovu atsiskaito Sutarties bendrosios dalies 4.1 ir 4.2 papunkčiuose nustatyta tvarka. 

4.7. Užsakovas paskutinį mokėjimą, kurį sudaro ne mažesnė nei 5 procentų nuo Sutarties kainos su PVM suma, Rangovui 

už atliktus darbus atlieka tik tada kai Rangovas pateikia Užsakovui garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo 

draudimo bendrovės išduotą laidavimo raštą (Sutarties bendrosios dalies 10.2 papunktis) ir kai teisės aktų nustatyta tvarka 

statyba laikoma užbaigta (surašomas statybos užbaigimo aktas, pateikiama deklaracija apie statybos užbaigimą ir kt.). 

Rangovui nepateikus Užsakovui garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo draudimo bendrovės išduoto laidavimo 

rašto, visa sulaikyta suma ar jos dalis grąžinama Rangovui tik po to kai sueis pirmieji 3 (trys) statinio garantinio termino 

metai. Kai Rangovas nepateikia Užsakovui garantinių įsipareigojimų užtikrinimo laidavimo rašto Sutartyje nustatyta 

tvarka ir sąlygomis, Užsakovas turi teisę iš sulaikytos sumos apmokėti darbų defektų šalinimo išlaidas, jeigu Rangovas 

atsisako ar nevykdo (per pirmuosius 3 statinio garantinio termino metus) pareigos šalinti garantiniu laikotarpiu nustatytus 

defektus ir šiuos defektus pašalinus statinio naudotojui ar Užsakovui.  

4.8. Papildomos mokėjimo sąlygos gali būti nurodomos Sutarties specialiojoje dalyje. 

4.9. Užsakovui vėluojant atsiskaityti už atliktus darbus, taikomos Lietuvos Respublikos mokėjimų, atliekamų pagal 

komercines sutartis, vėlavimo prevencijos įstatymo nuostatos.  

4.10. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais (subrangovais) galimybę, vadovaujantis šiame punkte 

nustatyta tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties įsigaliojimo dienos raštu informuoja 

subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia 

prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti 

sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju 

tvarka, kurioje numatoma teisė Rangovui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui (punkto sąlygos taikomos jei 

nurodyta Sutarties specialiojoje dalyje). 

 

5. Rangovo teisės ir pareigos 

5.1. Rangovas turi teisę: 

5.1.1. įrengti statybvietėje visus laikinus statinius, kurie reikalingi darbams atlikti ir medžiagoms saugoti; 
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5.1.2. laikydamasis saugos bei visų kitų norminių, taip pat Užsakovo vidaus teisės aktų reikalavimų, patekti į statybvietę, iškrauti, 

priimti ir sandėliuoti darbams reikalingas statybines medžiagas, gaminius, įrengimus, komplektuojamąsias detales ir statybos 

techniką. 

5.1.3. užbaigti darbus anksčiau sutarto termino tik gavęs raštišką Užsakovo sutikimą. 

5.2. Rangovas įsipareigoja:  

5.2.1. prieš pradėdamas vykdyti darbus, gauti visus reikiamus leidimus, licencijas ir suderinimus; 

5.2.2. Sutartyje ir jos prieduose nustatytu laiku ar terminais pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir Sutartyje nustatyta tvarka 

perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus darbus ir savo sąskaita ištaisyti defektus, nustatytus iki darbų perdavimo  

ir/ar per statinio garantinį laikotarpį; 

5.2.3. iš anksto raštu pateikti Užsakovui statybvietėje dirbsiančių Rangovo ir subrangovų darbuotojų sąrašus;  

5.2.4. konkurso pasiūlyme nurodytų subrangovų pakeitimas galimas tik iš anksto raštu suderinus su Užsakovu ir tik tada 

jeigu naujas subrangovas atitinka ne žemesnius kvalifikacinius reikalavimus, kaip ir prieš tai buvęs subrangovas. 

Subrangovo pakeitimas kitu subrangovu įforminamas rašytiniu Sutarties pakeitimu; 

5.2.5. darbų atlikimui, esant reikalui, savo sąskaita ir jėgomis gauti leidimus arba sutikimus atlikti darbus apsauginėse 

zonose (elektros tinklų, ryšių linijų, magistralinių vamzdynų), nutiestų požeminių komunikacijų vietose, ir kt. iš trečiųjų 

asmenų; 

5.2.6. atlikdamas darbus, juos organizuoti taip, kad netrikdytų įprasto Užsakovo (statinio naudotojo/ų) darbo; 

5.2.7. darbus atlikti pagal Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą projektinę dokumentaciją ir Lietuvos Respublikos (toliau 

– LR) teisės aktuose nustatytus reikalavimus; 

5.2.8. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, raštu informuoti Užsakovą apie pastebėtas klaidas, 

netikslumus projektinėje dokumentacijoje; 

5.2.9. savalaikiai, savo sąskaita, užsisakyti ir atsivežti visas medžiagas, mechanizmus, kranus ar kitą techniką, reikalingus darbams 

pagal Sutartį atlikti; 

5.2.10. nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie visus vykdant Sutartį patiriamus sunkumus, darbų atlikimo uždelsimą 

(numanomą trukmę ir priežastis), jeigu dėl šių dalykų Rangovas nespės iki galutinio darbų atlikimo termino įvykdyti savo 

Sutartinių prievolių; 

5.2.11. darbų vykdymui naudoti medžiagas, priemones ir įrengimus, atitinkančius projektinėje dokumentacijoje ir teisės 

aktuose jiems nustatytus reikalavimus; 

5.2.12. laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktų darbų etapus bei apie atliktų darbų priėmimo-perdavimo datą bei 

laiku pateikti Užsakovui atliktų darbų perdavimo-priėmimo aktus bei darbų atlikimo dokumentaciją; 

5.2.13. Užsakovui nurodžius, atidengti konstrukcijas, atlikti konstrukcijų ir kitus bandymus. Jei po to paaiškėja, kad darbai 

neatitinka galiojančių statybos normų reikalavimų ir/ar projektinės dokumentacijos, visas su tuo susijusias išlaidas (tarp jų 

ir išlaidas, susijusias su atitinkamų defektų šalinimu) apmoka Rangovas; 

5.2.14. savo sąskaita ištaisyti (pašalinti) darbų trūkumus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir neatitinkantys 

Sutarties (įskaitant Sutarties priedus) sąlygų; 

5.2.15. naudoti statybvietę tik pagal paskirtį, garantuoti teisėtą bei saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo 

higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta statybos teritorijos gyvenančių, 

dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo 

pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos atsakingas Rangovas, darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo 

alkoholio, narkotinių, toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų. Vadovaudamasis LR teisės aktų reikalavimais, Rangovas 

privalo nurodytais atvejais aptverti statybvietę, kad į ją negalėtų patekti pašaliniai asmenys; 

5.2.16. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį darbus atliekantys asmenys, turėtų 

reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint įvykdyti Sutartį; 

5.2.17. Rangovas atsako už statybvietės, įrengimų, medžiagų apsaugą, taip pat už asmenų ir jų nuosavybės apsaugą tiek darbo 

vietoje, tiek greta jos ir privalo imtis visų įmanomų ir racionalių priemonių, apsisaugant nuo atliekamiems darbams 

padarytinų nuostolių, žalos, nepriklausomai nuo jų atsiradimo priežasčių, taip pat apsaugant Užsakovo darbuotojus bei kitus 

trečiuosius asmenis ir jų turtą nuo pavojaus ar žalos, kuri gali kilti dėl netinkamo šių materialinių vertybių saugojimo; 

5.2.18. vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms raštiškus Užsakovo nurodymus; 

5.2.19. dalyvauti statinio pripažinimo baigtu statyti procedūrose ir teikti Statinio pripažinimo baigtu statyti komisijai 

reikiamus dokumentus; 

5.2.20. užtikrinti, kad Užsakovas arba kitas jo raštu įgaliotas asmuo, turėtų priėjimą prie visų vykdomų darbų ir suteikti 

jam visas galimybes apžiūrėti atliekamus darbus, patikrinti ir išbandyti visas naudojamas medžiagas; 

5.2.21. padėti ir suteikti galimybę Užsakovui ir kitiems Sutarties specialiojoje dalyje nurodytiems asmenims susipažinti su 

visais įrašais statybos darbų žurnale bei medžiagų kokybės deklaracijomis, kad galima būtų tinkamai patikrinti atliekamų darbų 

kokybę ir apimtis; 

5.2.22. dalyvauti statybos užbaigimo procedūrose ir teikti visus reikiamus paaiškinimus ir normatyviniuose dokumentuose 

nustatytą išpildomąją dokumentaciją, gaminių ir įrengimų techninius pasus, eksploatavimo instrukcijas bei kitus būtinus 

dokumentus, jei tokių prireiktų; 

5.2.23. Užbaigus visus darbus, per 5 dienas pateikti Užsakovui normatyviniuose dokumentuose nustatytą išpildomąją 

dokumentaciją, gaminių ir įrengimų techninius pasus, eksploatavimo instrukcijas, suformuotas kadastrines bylas atlikus 

kadastrinius matavimus (žemės sklypų ir/ar statinių) ir kitus būtinus dokumentus, taip pat apmokyti Užsakovo (naudotojo) 

personalą dirbti su sumontuota įranga bei garantiniu laikotarpiu aptarnauti sumontuotą įrangą/įrenginius ir kitus 
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dokumentus, kuriuos pagal teisės aktuose nustatytus reikalavimus privaloma pateikti atliekant statybos užbaigimo 

procedūras. 

5.2.24. baigus darbus, išsivežti visus įrankius, medžiagas, mechanizmus, detales ir inventorių, išsivežti šiukšles, susikaupusias 

darbų atlikimo eigoje, bei palikti darbo vietą sutvarkytą ir švarią, tinkamą tolimesniam naudojimui, naudojant pagal paskirtį; 

5.2.25. per Užsakovo nustatytą teminą, savo lėšomis atlyginti Užsakovui visus nuostolius ar žalą, susidariusius dėl Rangovo 

netinkamo darbų pagal Sutartį įvykdymo arba nevykdymo; 

5.2.26. jeigu darbai yra visiškai ar iš dalies finansuojami Europos Sąjungos fondų, tarptautinių finansinių institucijų ar 

valstybės biudžeto lėšomis, Rangovas įsipareigoja visiškai atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius, kuriuos sąlygojo 

finansavimo ar jo dalies praradimas dėl netinkamo Rangovo sutartinių prievolių vykdymo. Šiuo atveju neginčijami 

Užsakovo nuostoliai lygūs prarasto finansavimo dydžiui; 

5.2.27. nutraukus Sutartį dėl Rangovo kaltės, atlyginti Užsakovui visus jo patirtus nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant 

kainų skirtumą, susidarantį Užsakovui įsigyjant trūkstamus darbus iš trečiųjų asmenų; 

5.2.28. kompensuoti Užsakovui ar statinio naudotojui komunalinių paslaugų (elektros energijos, šilumos, vandentiekio, 

šiukšlių išvežimo ir pan.) išlaidas, patirtas dėl Rangovo vykdomų darbų. Minėtoms Užsakovo (ar statinio naudotojo) 

išlaidoms kompensuoti tarp Užsakovo (arba statinio naudotojo) ir Rangovo pasirašoma sutartis (taikoma jei nurodyta 

Sutarties specialiojoje dalyje) arba kompensavimo sąlygos ir tvarka nustatomi Sutarties specialiojoje dalyje; 

5.2.29. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose; 

5.2.30. Jeigu konkurso metu Rangovui buvo sudarytos sąlygos susipažinti su statinio techniniu projektu ir dėl statinio 

techninio projekto (ar sudėtinių jo dalių) paaiškinimo Rangovas nesikreipė konkurso metu, o kreipėsi jau po Sutarties 

pasirašymo, tokiu atveju Rangovas praranda teisę remtis kilusiais neaiškumais dėl statinio techninio projekto (ar sudėtinių 

jo dalių) norėdamas pagrįsti netinkamą darbų atlikimą, kitus Sutarties sąlygų pažeidimus ar Sutarties sąlygų keitimą; 

5.2.31. prieš pradėdamas darbus ar darbų metu atlikti visus tyrimus, kurie yra reikalingi ar gali būti reikalingi, siekiant 

užtikrinti tinkamą ir visišką visų Sutartimi prisiimamų įsipareigojimų vykdymą ir jų kokybę. 

6. Užsakovo teisės ir pareigos 

6.1. Užsakovas turi teisę: 

6.1.1. bet kuriuo Sutarties vykdymo momentu kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamų darbų eigą ir kokybę, Darbų atlikimo 

kalendorinio grafiko laikymąsi, patikrinti medžiagų, naudojamų darbams, kokybę. Jeigu Rangovas nukrypsta nuo techninės 

užduoties (projektinės dokumentacijos), nesilaiko nustatytų statybos normų ir taisyklių arba kitų prisiimtų įsipareigojimų, 

Užsakovas turi teisę pasinaudoti Sutarties bendrosios dalies 9 skyriuje nurodytomis teisėmis; 

6.1.2. pateikti Rangovui būtinus nurodymus šioje Sutartyje numatytiems darbams atlikti ir reikalauti jų vykdymo; 

6.1.3. kviesti nepriklausomus ekspertus atliktų darbų kokybei įvertinti, kurių išvados Šalims turėtų privalomą reikšmę; 

6.1.4. išskaityti Rangovui priskaičiuotus Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius iš Rangovui mokėtinų sumų; 

6.1.5. atsisakyti darbų (jų dalies, įrenginių sumontavimo) vykdymo, jeigu darbų vykdymas tampa netikslingas. 

6.1.6. pareikalauti iš Rangovo pateikti banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą, užtikrinantį papildomų 

darbų atlikimą ir atitinkantį Sutarties bendrosios dalies 16.2 papunktyje nustatytus reikalavimus. 

6.2. Užsakovas įsipareigoja: 

6.2.1. teisės aktų nustatyta tvarka organizuoti statinio statybos techninę priežiūrą ir užtikrinti, kad statinio statybos techninis 

prižiūrėtojas būtų paskirti iki darbų vykdymo pradžios; 

6.2.2. priimti pagal Sutartį tinkamai atliktus darbus; 

6.2.3. Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis sumokėti Rangovui Sutartyje nurodytą kainą už tinkamai atliktus ir perduotus darbus; 

6.2.4. pastebėjus ir raštu užfiksavus darbų defektus (trūkumus), nedelsiant pranešti apie tai Rangovui. 

7. Darbų eiga, įrengimai ir medžiagos 

7.1. Rangovas pats organizuoja ir apmoka už visą darbo jėgą, paslaugas, medžiagas, įrangą, įrankius ir mechanizmus, 

naudojamus šioje Sutartyje numatytiems darbams atlikti. Darbai taip pat apima visų reikalingų leidimų ir licencijų gavimą 

Rangovo sąskaita ir jėgomis, reikalingos vykdomosios dokumentacijos įforminimą ir jos perdavimą Užsakovui. 

7.2. Rangovas yra atsakingas už savo darbuotojų ar savo pasamdytų subrangovų darbuotojų atvežimą į darbų 

atlikimo vietą ir išvežimą iš jos, už jų apgyvendinimą, išlaikymą, darbuotojų saugą ir sveikatą. 

7.3. Naudojamos statybinės medžiagos turi būti kokybiškos ir atitikti LR teisės ir normatyvinių aktų reikalavimus, taikomus 

tokios rūšies statybos medžiagoms, turi turėti visus reikiamus sertifikatus ir/ar licencijas, atitikties deklaracijas. 

7.4. Visa Rangovo naudojama darbams atlikti reikalingą įranga, įrengimai ir mechanizmai privalo atitikti galiojančių LR 

teisės aktų reikalavimus. 

8. Darbų perdavimas ir priėmimas 

8.1. Darbai laikomi priimtais, kai Rangovas pagal tarpinius atliktų darbų aktus perduoda darbus, o Užsakovas juos priima. 

Darbai arba kiekviena darbų dalis ar etapas turi būti pilnai baigti ir perduoti Užsakovui Sutartyje nustatyta tvarka. Į atliktų 

darbų perdavimo-priėmimo aktus įtraukiamos visos Rangovui pagal Sutarties nuostatas už atliktus darbus mokėtinos 

sumos. 

8.2. Rangovui užbaigus visus Sutartyje numatytus darbus ir atlikus statinio pripažinimo baigtu statyti procedūras tarp Šalių 

pasirašomas Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo aktas.  

8.3. Iki Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo akto pasirašymo Užsakovui nustačius statybos defektus dėl darbų, 

kurie jau buvo priimti pagal tarpinius atliktų darbų aktus, Užsakovas gali pareikšti Rangovui reikalavimą dėl tokių defektų 

pašalinimo, o Rangovas, gavęs tokį reikalavimą, privalo pašalinti reikalavime nurodytus statybos defektus per reikalavime 

nurodytą terminą.  
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8.4. Rangovas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, raštu praneša Užsakovui apie numatomą darbų 

užbaigimą, prašydamas organizuoti jų priėmimą.  

8.5. Užsakovas pasirašo Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo aktą per Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą 

terminą, kuris pradedamas skaičiuoti nuo Statinio pripažinimo baigtu statyti akto, kuriuo yra patvirtinta, kad statinys yra 

baigtas statyti ir teisės aktų nustatyta tvarka gali būti teikiamas prašymas išduoti statybos užbaigimo aktą arba prašymas 

patvirtinti (kai privaloma) deklaraciją apie statybos užbaigimą, surašymo dienos. 

8.6. Užsakovas organizuoja statybos užbaigimo procedūras tik po statinio pripažinimo baigtu statyti procedūrų atlikimo. 

Užsakovas turi teisę priimti neginčijamą atliktų darbų dalį, pateikiant motyvuotą rašytinę pretenziją dėl netinkamo darbų 

atlikimo arba kokybės bei atitikimo Sutarties sąlygoms. 

8.7. Užsakovas sprendžia ar darbai buvo atlikti pagal šios Sutarties sąlygas ir ar atitinka Užsakovo reikalavimus. 

8.8. Šalys susitaria, kad Sutartyje nustatyti darbų ir paslaugų atlikimo terminai yra esminė Sutarties sąlyga. 

9. Darbų kokybė ir defektų šalinimo tvarka 

9.1. Jeigu Užsakovas, iki Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos, bet kuriuo metu 

(nepriklausomai nuo to ar darbai nustatyta tvarka yra priimti ar ne) nustato, kad atlikti darbai turi defektų ar kokybės 

trūkumų, ar yra atliekami pažeidžiant šioje Sutartyje numatytas sąlygas, jis bet kuriuo metu gali raštu pareikalauti, kad 

Rangovas: 

9.1.1. nedelsiant sustabdytų ir (ar) nutrauktų darbų atlikimą; 

9.1.2. pašalintų darbų trūkumus per nurodytą laiko tarpą; 

9.1.3. neatlygintinai pakeistų nekokybiškas medžiagas, gaminius, dirbinius, įrangą; 

9.1.4. neatlygintinai pagerintų atliekamų darbų kokybę; 

9.1.5. neatlygintinai ištaisytų netinkamai atliktus darbus. 

9.2. Jeigu tarp Rangovo ir Užsakovo kyla ginčas dėl darbų trūkumų, kiekviena šalis turi teisę reikalauti skirti ekspertizę. 

Nepriklausomos ekspertizės atlikimą organizuoja Užsakovas. Tokiu atveju Ekspertizės išlaidų kompensavimo (ekspertizės 

išlaidų pasidalijimo ir apmokėjimo) klausimas sprendžiamas vadovaujantis Civilinio kodekso 6.662 straipsnio 5 dalies 

nuostatomis. Rangovas jam tenkančias ekspertizės išlaidas apmoka per 15 dienų nuo reikalavimo iš Užsakovo apmokėti 

ekspertizės išlaidas gavimo dienos.  

9.3. Jeigu Užsakovas bet kuriuo metu pastebi, kad atlikti darbai turi defektų ar kokybės trūkumų, kurie kelia pavojų žmonių 

sveikatai, darbo saugai ir aplinkos ar turto saugumui, Užsakovas turi teisę pareikalauti Rangovo nedelsiant, bet ne vėliau 

nei per 3 (tris) darbo valandas nuo atitinkamo pranešimo gavimo, sustabdyti darbų, darbų dalies ar darbų etapo vykdymą. 

Darbai sustabdomi iki tol, kol Rangovas neužtikrins žmonių sveikatos, darbo saugos ir aplinkos ar turto saugumo. Pašalinęs 

priežastis Rangovas privalo raštu kreiptis į Užsakovą, prašydamas leidimo pratęsti darbų vykdymą. 

9.4. Jeigu per Užsakovo nurodytus terminus Rangovas nepradeda taisyti nekokybiškai atliktų darbų, Užsakovas gali 

sulaikyti mokėjimus ir (arba) ištaisyti nekokybiškai atliktus darbus savo sąskaita (pačiam arba samdant kitus asmenis).  

9.5. Dėl pastebėtų darbų trūkumų ar defektų šalinimo Sutarties įvykdymo terminai nekeičiami. 

9.6. Pagal Sutartį atliekamų darbų ir teikiamų paslaugų kokybė yra esminė Sutarties sąlyga. 

10. Draudimas 

10.1. Rangovas privalo teisės aktuose nustatyta tvarka ir sąlygomis savo sąskaita apdrausti statinio statybos, rekonstravimo, 

remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomuosius statybos darbus ir civilinę 

atsakomybę pagal Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus ir Sutarties bendrosios dalies 16.3 papunktyje nustatytu 

terminu arba ne vėliau kaip per 7 dienas nuo statybą leidžiančio dokumento išdavimo dienos (taikoma kai Rangovas rengia 

ir statinio projektą arba Sutarties įsigaliojimo dieną dar nėra gautas statybos leidimas) pateikti Užsakovui statybos darbų 

ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo liudijimo (poliso) tinkamai patvirtintą kopiją. Draudimo sutartis turi galioti 

terminą, kuris apima statybos laikotarpį nuo vieno statinio apdraustų darbų pradžios iki visų rangovo atliktų darbų rezultato 

perdavimo Užsakovui dienos, o civilinės atsakomybės draudimo apsaugos galiojimo terminas negali būti trumpesnis nei 

dveji metai nuo darbų rezultato atidavimo naudoti dienos. Statybos darbus ir civilinę atsakomybę privaloma apdrausti atskirai 

dėl kiekvieno statomo statinio. Rangovas savo sąskaita privalo pratęsti (atnaujinti) privalomąjį statybos darbų ir civilinės 

atsakomybės draudimą, jeigu jo galiojimas pasibaigtų anksčiau negu nustatyta šiame papunktyje. 

10.2. Rangovo garantinių įsipareigojimų vykdymo užtikrinimas: 

10.2.1. Rangovas kartu su Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo aktu turi pateikti Užsakovui galiojantį dokumentą, 

kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių įvykdymas pagal pasirašytą Sutartį. Šis dokumentas Rangovo 

nemokumo ar bankroto atveju turi užtikrinti dėl Rangovo kaltės atsiradusių defektų, nustatytų per pirmuosius 3 statinio 

garantinio termino metus, šalinimo išlaidų apmokėjimą Statinio naudotojui. Defektų šalinimo užtikrinimo suma statinio 

garantiniu 3 metų laikotarpiu turi būti ne mažesnė kaip 5 procentų (jeigu Sutarties Specialiojoje dalyje nenurodyta didesnė 

suma) statinio statybos kainos. Užsakovas turi teisę pareikalauti iš Rangovo pateikti įrodymus, kad dokumentas, kuriuo 

užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių įvykdymas pagal pasirašytą Sutartį, yra galiojantis. 

10.2.2. draudimo bendrovės laidavimo rašte, užtikrinančiame Rangovo garantinių įsipareigojimų įvykdymą, privalo būti 

įrašyta, kad laiduotojas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja per 14 (keturiolika) dienų nuo raštiško pranešimo, 

patvirtinančio apie Rangovo garantinių įsipareigojimų nevykdymą iš statinio naudotojo gavimo, sumokėti statinio 

naudotojui: 

10.2.2.1. sumą, reikalingą sumokėti už statybos defektų, nustatytų statinio garantiniu laikotarpiu, pašalinimą, pinigus 

pervedant į pranešime nurodytą sąskaitą; 

10.2.2.2. visą likusią laidavimo sumą, neišmokėtą Sutarties bendrosios dalies 10.2.2.1 papunktyje  numatytu(ais) atveju(ais).  
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10.2.3. draudimo bendrovės laidavimo rašte, užtikrinančiame Rangovo garantinių įsipareigojimų įvykdymą, negali būti 

įrašytos nuostatos ar sąlygos, kurios įpareigotų Užsakovą ar statinio naudotoją įrodyti laidavimo raštą išdavusiai įmonei, 

kad statinio naudotojo reikalavimai yra teisėti.  

10.2.4. Draudimo bendrovės laidavimo raštą/us, užtikrinantį/čius Rangovo garantinių įsipareigojimų įvykdymą, statinio 

naudotojui perduoda Užsakovas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenurodyta kitaip). 

10.2.5. Rangovas, laiku nepateikęs Užsakovui dokumento, kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių įvykdymas 

pagal pasirašytą Sutartį, moka Užsakovui 0,1 procento dydžio nuo Sutarties kainos be PVM Šalių iš anksto sutartus 

minimalius nuostolius už kiekvieną uždelstą dieną.  

10.3. Patirtą žalą, jeigu jos visai arba dalinai nekompensuoja draudikai, privalo atlyginti Rangovas. 

11. Šalių atsakomybė 

11.1. Rangovas pilnai atsako už savo ir subrangovų atliktų darbų bei pateiktų įrenginių kokybę, komplektavimą ir jų 

atitikimą projekte numatytoms techninėms specifikacijoms; 

11.2. Rangovas užtikrina, kad Užsakovas dėl Rangovo atliktų darbų neturės teisėtų trečiųjų asmenų pretenzijų dėl patentų, 

autorių, turtinių teisių ir kitokių nuosavybės teisių pažeidimo ir atsakys prieš trečiuosius asmenis už jo paties padarytus, 

vykdant darbus, patentų, autorių, turtinių teisių ir kitokių nuosavybės teisių pažeidimus. 

11.3. Rangovas įsipareigoja: 

11.3.1. vėluodamas Sutarties specialiojoje dalyje ar Sutarties prieduose nustatytais terminais užbaigti visus darbus, mokėti 

Užsakovui 0,05 proc. nuo Sutarties kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius už kiekvieną 

pavėluotą dieną; 

11.3.2. vėluodamas Sutarties specialiojoje dalyje ar Sutarties prieduose nustatytais terminais atlikti darbų dalį ar darbų etapą 

(jei darbai vykdomi pagal projekte numatytus etapus), mokėti Užsakovui 0,1 proc. nuo vėluojamų atlikti darbų dalies ar 

darbų etapo kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius už kiekvieną pavėluotą dieną; 

11.3.3. vėluodamas per Sutartyje numatytą terminą pateikti Užsakovui su darbais susijusius dokumentus arba juos pateikęs 

nekokybiškus ir vėluodamas pateikti naujus, atitinkančius Sutarties reikalavimus, mokėti Užsakovui 0,02 proc. nuo 

Sutarties kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius už kiekvieną pavėluotą dieną iki nurodyti 

dokumentai bus tinkamai parengti ir pateikti Užsakovui; 

11.3.4. neatlygintinai pašalinti statybos metu arba statinio (ar įrenginių, įrangos) garantiniu laikotarpiu nustatytus darbų 

defektus ir jų padarinius, įrenginių trūkumus, atsiradusius dėl Rangovo (subrangovų, subtiekėjų) kaltės, o Rangovui 

atsisakius arba vengiant šalinti defektus ar trūkumus ir šiuos defektus ar trūkumus Užsakovui pašalinus savo sąskaita, 

atlyginti visas Užsakovo dėl to turėtas išlaidas bei sumokėti Užsakovui 20 proc. nuo visų šių išlaidų be PVM dydžio šalių 

iš anksto sutartus minimalius nuostolius; 

11.3.5. per Užsakovo nustatytą terminą nepašalinęs darbų defektų ar įrenginių trūkumų, nustatytų statybos metu, mokėti 

Užsakovui 0,02 proc. nuo Sutarties kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius už kiekvieną 

pavėluotą dieną iki defektai ar trūkumai bus pašalinti; 

11.3.6. per defektų akte ar statinio naudotojo nustatytą terminą nepašalinęs darbų defektų, nustatytų statinio garantiniu 

laikotarpiu, mokėti statinio naudotojui 0,02 proc. nuo Sutarties kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius 

nuostolius už kiekvieną pavėluotą dieną iki defektai ar trūkumai bus pašalinti; 

11.3.7. vėluodamas įvykdyti kitus sutartinius įsipareigojimus Sutarties bendrojoje ar specialiojoje dalyse nustatytais 

terminais, mokėti Užsakovui 0,02 proc. nuo Sutarties kainos be PVM dydžio Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius 

už kiekvieną pavėluotą dieną iki sutartiniai įsipareigojimai bus tinkamai įvykdyti;  

11.3.8. praradęs Sutartyje nurodytus su darbais susijusius dokumentus, savo sąskaita parengti ir pateikti Užsakovui naujus. 

11.4. Sutarties specialiojoje dalyje gali būti nustatyta Šalių papildoma atsakomybė už įsipareigojimų pagal Sutartį 

nevykdymą arba nesavalaikį vykdymą. 

11.5. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas visais atvejais neatleidžia Rangovo nuo pareigos atlyginti 

visus Užsakovo patirtus nuostolius Rangovui nevykdant arba netinkamai vykdant sutartį. 

 

12. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure) 

12.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad tai įvyko dėl 

neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, bei užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių 

atsiradimui. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties 

Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų 

prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes 

nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, 

kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip 

pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų 

nevykdymo pagrindas. 

12.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu 

laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba 

neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo 

jokio pranešimo. 
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13. Intelektinės ir pramoninės nuosavybės teisės 

13.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės 

nuosavybės teises, yra Užsakovo nuosavybė. 

13.2. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Rangovas įsipareigoja atlyginti Užsakovui visus nuostolius dėl bet kokių reikalavimų, 

kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių ar paslaugų (prekių) ženklų naudojimo, kaip numatyta 

Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Užsakovo kaltės. 

14. Šalių garantijos 

14.1. Rangovas garantuoja, kad statybos metu jo atlikti darbai atitiks projektinėje dokumentacijoje numatytas savybes, 

normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų ar sumažintų 

atliktų darbų vertę. 

14.2. Nustatomi tokie statinio garantiniai terminai: Statinio garantinis terminas – 5 metai, paslėptų statinio elementų 

(konstrukcijų, vamzdynų ir kt.) – 10 metų, o jeigu buvo nustatyta šiuose elementuose tyčia paslėptų defektų – 20 metų. 

Garantiniai terminai pradedami skaičiuoti nuo Atliktų darbų rezultato perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. 

14.3. Statinio garantiniu laikotarpiu statybos defektus nustato statinio naudotojas. Taip pat Statinio naudotojui, nuo 

garantinių terminų skaičiavimo pradžios, pereina subjektinė reikalavimo teisė reikalauti statybos defektų pašalinimo. 

14.4. Rangovas atsako už defektus, nustatytus per statinio garantinį terminą, jeigu neįrodo, kad jie atsirado dėl statinio ar jo 

dalių normalaus susidėvėjimo, jo netinkamo naudojimo arba dėl Užsakovo ar statinio naudotojo ar jų pasamdytų 

asmenų kitokių kaltų veiksmų. Garantija negalioja, jeigu darbų defektai atsiranda dėl to, kad Užsakovas ar statinio 

naudotojo nepaisė galiojančiuose teisės aktuose nustatytų statinio aptarnavimo, priežiūros ir eksploatacijos instrukcijų. 

14.5. Statinio naudotojas, per statinio garantinį laiką nustatęs statinio defektus, informuoja apie tai Rangovą, 

pakviečia Rangovo įgaliotą atstovą ir surašo dvišalį aktą, kuriame nurodo statybos defektus ir dėl defektų atsiradusius 

padarinius bei su Rangovu suderina defektų ir jų padarinių pašalinimo terminus. Jei Rangovo įgaliotas atstovas neatvyksta 

arba atsisako pasirašyti dvišalį aktą, galioja statinio naudotojo surašytas vienašalis aktas. Statinio naudotojui 

pareikalavus, Rangovas privalo per statinio naudotojo nustatytą terminą pateikti statybos defektų šalinimo technologiją. 

Statybos defektai laikomi pašalinti, kai šalių įgalioti atstovai surašo defektų pašalinimo aktą, kuriame patvirtinama, kad 

statybos defektai yra pašalinti. 

14.6. Jei Rangovas nepradeda ir (ar) neištaiso statybos defektų ar neatitaiso tiesioginės tokio defekto padarytos žalos per 

defektų akte suderintą ar statinio naudotojo nurodytą protingą laiką (kai surašomas vienašalis defektų aktas), Rangovui 

taikoma Sutarties bendrosios dalies 11.3.5 papunktyje numatyta atsakomybė. 

14.7. Jei Rangovas nepradeda ir (ar) neištaiso statybos defektų ar neatitaiso tiesioginės tokio defekto padarytos žalos per 

akte suderintą ar statinio naudotojo nurodytą protingą laiką (kai surašomas vienašalis defektų aktas) ilgiau kaip 60 

(šešiasdešimt) dienų, statinio naudotojas gali pašalinti šiuos defektus savo sąskaita arba defektai gali būti pašalinti 

vadovaujantis Sutarties bendrosios dalies 4.7 papunkčio sąlygomis. Tokiu atveju Rangovas privalo atlyginti visas statinio 

naudotojo išlaidas (išskyrus atvejus kai defektų šalinimo išlaidos kompensuojamos iš Sutarties bendrosios dalies 4.7 

papunkčio pagrindu sulaikytos sumos), ir sumokėti statinio naudotojui arba Užsakovui (kai taikomas 4.7 papunkčio 

sąlygos) 20 proc. nuo visų išlaidų, susijusių su statybos defektų šalinimu, dydžio be PVM, šalių iš anksto sutartus 

minimalius nuostolius. 

14.8. Užsakovas dalyvauja garantiniu laikotarpiu nustatant statybos defektus ir surašant dvišalį defektų aktą, bendrai su 

statinio naudotoju kontroliuoja statybos defektų, nustatytų garantiniu laikotarpiu, šalinimą, o pašalinus statybos defektus, 

dalyvauja surašant defektų pašalinimo aktą. 

 

15. Informacijos konfidencialumas, slaptumas ir asmens duomenys 

15.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties šalys gauna viena iš 

kitos vykdydamos Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie 

ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama LR teisės aktų nustatyta tvarka. Už informacijos pagal šią Sutartį 

paskleidimą, kaltoji šalis, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to atsiradusius nuostolius. 

15.2. Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Užsakovą atskleidimas, jei Užsakovas 

pažeidžia mokėjimo terminus, ir informacijos apie Rangovą atskleidimas, jei Rangovas pažeidžia darbų atlikimo terminus.  

15.3. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardės, kontaktinė informacija) gali būti naudojami tik 

nustatant Šalių ar Gavėjo atsakingus asmenis už Sutarties vykdymą ir bendrauti Sutarties vykdymo klausimais. Jei Sutarties 

vykdymo metu yra tvarkomi kokie nors papildomi asmens duomenys, šie duomenys ir jų tvarkymo tikslas yra įvardinami 

Sutarties Specialiojoje dalyje. 

15.4. Sutarties šalys užtikrina, kad su asmens duomenimis tvarkomais vykdant Sutartį susipažins tik tie asmenys, kuriems tai 

yra būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį.  

15.5. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys be atskiro kitos šalies sutikimo negali būti perduoti tretiesiems 

asmenims, išskyrus Rangovo įvardintus subtiekėjus ir Gavėją (jei toks nurodytas), kurie yra pasitelkiami Sutarties vykdymui 

ir tik tais atvejais, kai tai yra būtina Sutarties vykdymui arba tokių duomenų neatskleidimas sukeltų itin didelius sunkumus 

vykdant Sutartį. Jei subtiekėjas Sutartyje numatyta tvarka yra keičiamas, turi būti gautas atskiras kitos Šalies sutikimas dėl 

duomenų perdavimo.  

15.6. Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad yra tvarkomi asmens duomenys, kurie nėra aptarti Sutarties sąlygose, 

Sutarties šalys turi nedelsiant informuoti kitą šalį dėl tokių duomenų ir išlaikyti šių duomenų konfidencialumą.  
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15.7. Visi asmens duomenys, kurie buvo tvarkomi siekiant įvykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus, gali būti tvarkomi 

iki to momento, kai pasibaigia Šalių prievolės pagal šią Sutartį. Gali būti nenaikinami tik tokie asmens duomenys, kurių 

sunaikinimas reikštų neprotingai dideles laiko ar finansines sąnauda ir būtų nepateisinamas tolesnio sutarties rezultato 

naudojimo tikslais.  

15.8. Šalys privalo imtis pakankamų techninių ir organizacinių priemonių informacijos saugumui ir konfidencialumui 

užtikrinti. Apie bet kokį Šalių dėl šios Sutarties vykdymo  padarytą duomenų tvarkymo pažeidimą, Šalys viena kitą 

informuoja per 1 darbo dieną. Pranešime apie pažeidimą privalo būti nurodytas pažeidimo pobūdis, galimos pažeidimo 

pasekmės ir priemonės, kurių buvo imtasi, pažeidimo padariniams panaikinti ar sušvelninti. 

15.9. Šalys neatlygina viena kitos patirtų išlaidų ir nuostolių dėl asmens duomenų tvarkymo įsipareigojimų pagal šią Sutartį 

vykdymo.      

16. Sutarties galiojimas 

16.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja įgaliotiems Šalių atstovams ją pasirašius ir Rangovui pateikus Užsakovui 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą, užtikrinantį Sutarties bendrosios 

dalies 19.3 papunktyje nurodytos sumos sumokėjimą. Kartu su draudimo bendrovės laidavimo raštu, Rangovas privalo 

pateikti draudimo bendrovės raštišką patvirtinimą, kad teikiamas laidavimo raštas yra galiojantis.  

16.2. Sutarties 16.1 papunktyje nurodytuose Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantijoje ar draudimo bendrovės 

laidavimo rašte, kuri/is pateikiamas Užsakovui: 

16.2.1. privalo būti įrašyta, kad garantas/laiduotojas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja per 14 (keturiolika) dienų nuo 

raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl bent vieno iš 19.1.3.1 – 19.1.3.8 papunkčiuose išvardintų 

pagrindų, iš Užsakovo gavimo, sumokėti Užsakovui Sutarties bendrosios dalies 19.3 papunktyje nurodytą sumą, pinigus 

pervedant į Užsakovo sąskaitą.  

16.2.2. Negali būti nurodyta, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą (Toks/ia laidavimo 

raštas ar garantija nebus priimami). Turi būti įsipareigojama atlyginti konkrečią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, 

nurodytą Sutarties 19.3 papunktyje. 

16.2.3. Negali būti įrašytos nuostatos ar sąlygos, kurios įpareigotų Užsakovą įrodyti garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai 

įmonei, kad su Rangovu Sutartis nutraukta teisėtai.  

16.2.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo raštas turi galioti 2 (dvejais) 

mėnesiais ilgiau nei Sutartyje ar jos prieduose nustatytas visų darbų atlikimo terminas. 

16.3. Rangovas ne vėliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas po Sutarties pasirašymo pateikia Užsakovui Sutarties 

bendrosios dalies 16.1 papunktyje nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją arba draudimo bendrovės 

laidavimo raštą.  

16.4. Jei Sutarties vykdymo metu sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (bankas ar draudimo bendrovė) 

negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Rangovas per 10 (dešimt) dienų pateikia naują Sutarties vykdymo užtikrinimą, tokiomis 

pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. 

16.5. Sutartis galioja iki visiško abiejų Sutarties Šalių įsipareigojimų įvykdymo. 

16.6. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų 

Sutarties nuostatų galiojimui. 

16.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais, 

taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi 

išlikti galioti, kad ši Sutartis būtų visiškai įvykdyta. 

16.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimas yra grąžinamas Sutarties specialiojoje dalyje nurodytu terminu. 

17. Sutarties pakeitimai 

17.1. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje 

nustatyta tvarka ir sąlygomis. 

17.2. Sutarties pakeitimai galioja, kada yra sudaryti raštu ir yra pasirašyti įgaliotų šalių atstovų.  

17.3. Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminai gali būti keičiami tik tais atvejais, kai sutartiniai įsipareigojimai 

nustatytais terminais neįvykdomi ne dėl Rangovo kaltės. 

18. Darbų ar jų dalies vykdymo sustabdymas 

18.1. Jeigu Rangovui vykdant darbus atsiranda trukdžių arba kitokių kliūčių, trukdančių tinkamai vykdyti darbus pagal Sutartį, 

jis privalo raštu nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, apie tai pranešti Užsakovui, pateikdamas minėtų 

aplinkybių egzistavimo įrodymus. Tokiu atveju Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo sustabdyti darbų pagal Sutartį vykdymą, kol 

bus pašalinti nurodyti trukdžiai ar kliūtys. Užsakovui sutikus, darbai gali būti sustabdomi tik minėtų aplinkybių egzistavimo 

laikotarpiui, ir jas pašalinus Rangovas privalo nedelsiant atnaujinti darbų vykdymą. Darbų vykdymas nestabdomas, jeigu 

aplinkybės, dėl kurių atsiradimo yra prašoma stabdyti darbus, atsiradimo dėl Rangovo kaltės (įskaitant dėl subrangovų/subtiekėjų 

kaltės) arba šių aplinkybių atsiradimo rizika pagal Sutartį yra numatyta Rangovui. 

18.2. Darbai gali būti sustabdyti dėl šių aplinkybių: papildomų tyrimų ir tyrinėjimų, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina 

atlikti, poreikio; papildomų projektavimo paslaugų (kai darbai buvo perkami pagal techninį projektą), be kurių negalima 

užbaigti Sutarties, poreikio; dėl statinio projekto klaidų; kai vėluojama perduoti statybvietę (rekonstruojamame pastate dar 

veikia įstaigos ir pan.); trečiųjų šalių įtakos; dėl finansavimo sustabdymo ar trūkumo; būtinas papildomas laikas įvykdyti 

papildomų darbų viešąjį pirkimą; kitų aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu.  

18.3. Užsakovas turį teisę savo iniciatyva sustabdyti darbų vykdymą, nustačius Sutarties bendrosios dalies 18.2 

papunktyje nurodytas aplinkybes arba dėl kitų svarbių priežasčių, įtakojančių Sutarties vykdymą. Rangovas privalo 
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nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną, sustabdyti darbų, jų dalies arba darbų etapo vykdymą, gavęs 

raštišką pranešimą iš Užsakovo, kuriame nurodoma tai padaryti. Darbų sustabdymas nereiškia Sutarties nutraukimo. 

18.4. Jeigu darbai sustabdomi ilgesniam nei 90 (devyniasdešimties) dienų laikotarpiui, kiekviena Sutarties Šalis gali 

vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešant apie tai kitai Sutarties Šaliai raštu ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) darbo dienų. 

Pasinaudoti šiame papunktyje suteikta teise vienašališkai nutraukti Sutartį šalys gali tik darbų vykdymo sustabdymo 

aplinkybių egzistavimo laikotarpiu. 

18.5. Sutarties šalis, kuriai tapo žinoma apie darbų vykdymo sustabdymo aplinkybių išnykimą, privalo apie tai raštu informuoti 

kitą Sutarties šalį ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo sužinojimo dienos.  Darbų vykdymo sustabdymo aplinkybėms 

išnykus, Sutarties šalys sudaro rašytinį susitarimą dėl sutartinių terminų pratęsimo. Sutartiniai terminai pratęsiami laikui, 

kuriam buvo sustabdytas darbų vykdymas.  

19. Sutarties nutraukimas 

19.1. Sutartis gali būti nutraukta: 

19.1.1. raštišku Šalių susitarimu; 

19.1.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei 3 (tris) mėnesius ir abiem Šalims nesudarius susitarimų dėl šios 

sutarties pakeitimo, leidžiančio Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus, kiekviena Sutarties Šalis gali vienašališkai 

nutraukti Sutartį, pranešant apie tai kitai Sutarties Šaliai raštu ne vėliau kaip prieš 20 (dvidešimt) darbo dienų; 

19.1.3. vienašališkai Užsakovo iniciatyva ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) dienų raštu informavus Rangovą, jeigu: 

19.1.3.1. Rangovas, nepaisydamas Užsakovo raginimo, raginimo, ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nepradeda arba vėluoja 

atlikti darbus ir susijusias paslaugas Sutartyje nurodytais terminais;  

19.1.3.2. Rangovas ilgiau kaip 15 (penkiolika) dienų per Sutartyje ar jos prieduose numatytą terminą nepateikia arba 

vėluoja pateikti Užsakovui su darbais susijusius dokumentus, arba juos pateikęs nekokybiškus, vėluoja pateikti Sutarties 

reikalavimus atitinkančius naujus dokumentus; 

19.1.3.3. Rangovas ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nuo Užsakovo nustatyto termino nepašalina statybos metu Užsakovo 

nustatytų darbų defektų ir jų padarinių, įrenginių trūkumų, atsiradusių dėl Rangovo (subrangovų, subtiekėjų) kaltės ir jeigu 

Užsakovas pats nepašalina šių trūkumų Bendrųjų sąlygų 11.3.3 papunktyje nustatyta tvarka; 

19.1.3.4. Rangovas ilgiau kaip 20 (dvidešimt) dienų nuo Sutartyje ar jos prieduose nustatytų terminų vėluoja įvykdyti kitus 

sutartinius įsipareigojimus; 

19.1.3.5. Rangovas sudaro subrangos sutartį be Užsakovo iš ankstinio raštiško sutikimo; 

19.1.3.6. Rangovas ilgiau kaip 10 (dešimt) dienų vėluoja Sutartyje nustatytais atvejais pateikti naują Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir prieš tai pateiktas; 

19.1.3.7. Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka 

susidaro analogiška situacija; 

19.1.3.8. Rangovas, įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio 

pažeidimo, sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje; 

19.1.3.9. Sutarties galiojimo laikotarpiu Rangovas yra įtraukiamas į Nepatikimų tiekėjų sąrašą arba Melagingą informaciją 

pateikusių tiekėjų sąrašą. 

19.1.3.10. paaiškėja, kad Rangovas (įskaitant subrangovus ar subtiekėjus) nėra patikimas ir kelia pavojų nacionaliniam 

saugumui; 

19.1.3.11. Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Rangovas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų 

pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį/Viešųjų pirkimų atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 33 straipsnio 1 dalį; 

19.1.3.12. Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnį/Viešųjų pirkimų atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 50 straipsnio 6 dalį. 

19.1.3.13. paaiškėja, kad darbai nebereikalingi ir toliau netikslinga tęsti Sutarties vykdymą; 

19.2. Sutarties bendrosios dalies 19.1.3.1, 19.1.3.3, 19.1.3.5, 19.1.3.6, 19.1.3.8–19.1.3.12 papunkčiuose nurodyti atvejai 

laikomi esminiais Sutarties sąlygų pažeidimais.  

19.3. Nutraukus Sutartį dėl bent vienos Sutarties bendrosios dalies 19.1.3.1–19.1.3.6 ir 19.1.3.8 papunkčiuose ar dėl kitų 

Sutarties specialiojoje dalyje nurodytų priežasčių, Rangovas per 14 (keturiolika) dienų turi sumokėti Užsakovui 10 

(dešimt) % Sutarties specialiojoje dalyje nurodytos Sutarties kainos be PVM Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių, 

kurių sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo pareigos atlyginti visus Užsakovo patirtus nuostolius, Rangovui nevykdant 

arba netinkamai vykdant sutartį; 

19.4. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos gali būti 

išskaičiuojami iš Rangovui mokėtinų sumų.  

19.5. Nutraukus sutartį, Rangovas privalo gražinti visus iš Užsakovo gautus dokumentus ir sumokėtą avansą (jeigu buvo 

mokamas) arba likusią nepanaudotą jo dalį ir per 15 (penkiolika) dienų statybvietės perdavimo ir priėmimo aktu grąžinti 

statybvietę. 

19.6. Sutarties nutraukimas neatleidžia Rangovo nuo garantinių ir finansinių įsipareigojimų vykdymo. 

20. Susirinkimai 

20.1. Statinio statybos metu vyksta eiliniai šalių susirinkimai, kurių metu sprendžiami einamieji klausimai, susiję su statyba, 

ir kuriuose Rangovo dalyvavimas visuomet privalomas. 

20.2. Neeiliniai susirinkimai vyksta pareikalavus vienai iš šalių, ne vėliau kaip per tris (3) darbo dienas po atitinkamo 

rašytinio pranešimo pateikimo kitai šaliai. Prireikus Užsakovas turi teisę reikalauti, kad neeilinis susirinkimas įvyktų 

nedelsiant. Neeilinį susirinkimą sušaukia Užsakovas ir Rangovo dalyvavimas jame privalomas. 

20.3. Šalys surašo susirinkimo protokolą, kurį pasirašo Šalių įgaliotieji atstovai. 
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20.4. Galutinius sprendimus, kurie buvo aptarti susirinkimo metu ir įpareigojančius Sutarties šalis (tame tarpe kai dėl 

sprendimų gali reikėti keisti projektinius sprendinius), priima Užsakovo vadovas arba jo įgaliotas asmuo, ir jų vykdymas 

Rangovui yra privalomas kai apie tai jį raštu informuoja Užsakovas ir jeigu būtina – sudarius papildomus susitarimus. Jei 

sprendimas (-ai) prieštarauja Sutarties sąlygoms, Rangovas apie tai privalo pareikšti susirinkimo metu ir šie pareiškimai 

turi būti įtraukti į protokolą. 

21. Ginčų sprendimo tvarka 

21.1. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

21.2. Visi tarp Rangovo ir Užsakovo kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su Sutartimi, sprendžiami derybų būdu, o nepavykus 

taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose 

pagal Užsakovo buveinės vietą. 

22. Susirašinėjimas 

22.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra siunčiami faksu, elektroniniu 

paštu, įteikiami asmeniškai ir pasirašytinai arba siunčiami registruotu ar kurjerių (pasiuntinių) paštu. Pranešimai dėl 

Sutarties nutraukimo, Sutarties sąlygų keitimo poreikio ar Sutarties pažeidimo visais atvejais įteikiami Užsakovo ir/ar 

Rangovo atstovams asmeniškai ir pasirašytinai arba siunčiant registruotu ar kurjerių (pasiuntinių) paštu Sutartyje 

nurodytais adresais 

22.2. Jei pasikeičia Sutarties specialiojoje dalyje nurodyti Šalies duomenys, ši Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne 

vėliau, kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų pasikeitimo momento. Jei Šalis  nesilaiko šių reikalavimų, ji neturi teisės į 

pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja 

Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

22.3. Pasirašius Sutartį, nuo Sutarties vykdymo pradžios ir iki jos vykdymo pabaigos, darbui organizuoti bei Sutarties 

vykdymo kontrolei užtikrinti Šalys skiria atsakingus asmenis, įvardintus Sutarties specialiojoje dalyje. 

23. Baigiamosios nuostatos. 

23.1. Sutartis sudaryta lietuvių/anglų/lietuvių ir anglų kalba dviem/keturiais egzemplioriais (po vieną/du kiekvienai Šaliai) 

(taikoma priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma sutartis). Abu tekstai autentiški ir turi vienodą teisinę galią. 

Atsiradus neatitikimams tarp tekstų lietuvių ir anglų kalbomis, pirmenybė teikiama tekstui anglų kalba (jeigu taikoma). 

23.2. Šią sutartį sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei sutarties priedas/ai. Visi šios Sutarties priedai yra 

neatskiriama Sutarties dalis. 

23.3. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be 

išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. Pažeidusi šį reikalavimą Šalis privalo kitai Šaliai sumokėti 5 (penkis) % dydžio 

nuo visos Sutarties kainos be PVM šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą.  

23.4. Bet kokios šios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas LR galiojantiems teisės aktams neatleidžia Šalių 

nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus 

kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

23.5. Sutarties vykdymas gali būti aiškinamas Šalių raštišku sutarimu, tačiau toks aiškinimas negali keisti Sutarties sąlygų. 

23.6. Sutartis yra Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas ant kiekvieno Sutarties Bendrosios ir 

Specialiosios dalies lapo kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais. 

 

  

Užsakovo vardu    Rangovo vardu 

 

A.V.            A.V.  
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Sutarties 1 priedas 

 

ŠVIESOLAIDINĖS KABELINĖS INFRASTRUKTŪROS ĮRENGIMO DARBŲ 

LIETUVOS RESPUBLIKOS TERITORIJOJE 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

1. Darbų apimtis 

1.1. Tiekėjas turi įrengti šviesolaidinę kabelinę infrastruktūrą pagal perkančiosios organizacijos pateiktus 

užsakymus. Orientacinis planuojamos pastatyti šviesolaidinės kabelinės infrastruktūros bendras ilgis – 160 kilometrų. Darbai 

numatomi 10 LR apskrityse, kurios padalintos į du regionus Vakarų Lietuva (Klaipėdos, Telšių, Šiaulių, Tauragės) 

planuojama įrengti  iki 60 km,  Pietryčių Lietuva (Vilniaus, Kauno, Utenos, Panevėžio, Alytaus ir Marijampolės) planuojama 

įrengti  iki 100 km. Tiekėjas turės parinkti konkrečias trasas, įrengimo būdą, gauti visus reikalingus leidimus, įrengti ir 

priduoti šviesolaidinę kabelinę infrastruktūrą pagal šioje specifikacijoje keliamus reikalavimus. Į kainą turi būti įskaičiuotos 

visos linijų įrengimui reikalingos papildomos medžiagos. Kiekvienos įrengtos šviesolaidinės kabelinės linijos (toliau – ŠKL) 

ilgis skaičiuojamas pagal šviesolaidinės kabelinės linijos pase nurodytą reikšmę vieno metro tikslumu. 

1.2. Pagrindinės medžiagos. Tiekėjas šviesolaidinių kabelinių linijų įrengimui turi naudoti pagrindines 

medžiagas, atitinkančias reikalavimus. Apmokėjimas už šias medžiagas bus vykdomas pagal faktiškai panaudotas medžiagas, 

todėl galimas medžiagų kiekių svyravimas. Dėl technologinių ypatumų vykdant šviesolaidinio kabelio montavimo darbus 

likę likučiai lieka Tiekėjui ir už juos nebus apmokama. Tiekėjas turi tai įvertinti teikdamas pasiūlymą. 

1.3. Planuojamos Šviesolaidinių Kabelinių įvadų įrengimo į RKKS ir pastatus darbų/medžiagų įkainius nurodyti 

lentelėje Vakarų Lietuva  Nr.1  ir Petryčių Lietuva Nr.2 

Pasiūlyme turi būti nurodytas siūlomų medžiagų gamintojas ir konkretus siūlomas modelis. Prie pasiūlymo turi būti 

pridedami gamintojo dokumentai (techninės specifikacijos ir pan.), įrodantys konkrečių siūlomų medžiagų atitikimą 

kiekvienam reikalavimui. 

 

2. Bendrieji reikalavimai 

2.1. Tiekėjas turi suderinti ir parengti dokumentus vadovaujantis Lietuvos Respublikos ryšių reguliavimo 

tarnybos 2019 m. liepos 19 d. įsakymu Nr. 1V-768, įrengti ir priduoti šviesolaidines kabelines linijas. Rengdamas 

šviesolaidinių linijų techninius darbo dokumentus, tiekėjas turi suderinti su kitų infrastruktūrų savininkais prisijungimo vietas 

ir kitų resursų panaudojimo technines sąlygas. Sąlygos privalo atitikti Statybos techninio reglamento STR 1.05.06:2010 

reikalavimus. 

2.2. Visas šviesolaidinių kabelinių linijų įrengimui reikalingas medžiagas pateikia Tiekėjas. Reikalavimai 

medžiagoms pateikiami šioje techninėje specifikacijoje. Jei šioje techninėje specifikacijoje numatytoms medžiagoms yra 

keliamas reikalavimas atitikti ir (ar) palaikyti standartus, tiekėjas turi teisę pasiūlyti medžiagas, atitinkančias ir (ar) 

palaikančias standartus, kurie yra lygiaverčiai techninėje specifikacijoje nurodytiesiems standartams. 

2.3. Tiekėjas turi įgyvendinti visus teisės aktų numatytus veiksmus, susijusius su ŠKL įrengimu saugomose 

teritorijose, nekilnojamo kultūros paveldo objektuose ir kt. (įskaitant „NATURA 2000“ ir kt.), kuriuos privalo atlikti 

statytojas. 

2.4. Vykdant ŠKL įrengimo darbus būtina vadovautis Lietuvos Respublikoje galiojančiais įstatymais, kitais teisės 

aktais, standartais bei šiais techniniais reikalavimais. Visi ŠKL įrengimo darbai ir procedūros yra vykdomos laikantis 

Lietuvos Respublikos statybos įstatymo aktualios redakcijos nuostatų ta apimtimi, kiek tai galima pritaikyti vykdant šioje 

techninėje specifikacijoje numatytus darbus. 

2.5. Tiekėjas privalo laikytis montuojamų medžiagų gamintojų nurodymų (pvz., neviršyti maksimalių leistinų 

kabelio sulenkimo spindulio, įtempimo ir kitų gamintojo ribojamų parametrų ir kt.). 

2.6. Šviesolaidinių kabelinių linijų įrengimui orientacinis skirtingų kabelių Vakarų Lietuvoje kiekis yra iki 60 

km,  Pietryčių Lietuvoje – iki 100 km, kabelių skaidulų kiekis konkrečiose linijose bus nurodomas (suderinamas) darbų 

užsakymo metu. 

2.7. Tiekėjas turi atlikti įrengtų šviesolaidinių kabelinių linijų kadastrinius matavimus ir pateikti perkančiajai 

organizacijai kadastrinių matavimų bylas kartu su galutine dokumentacija. 

 

3. Kokybės garantijos 

3.1. Tiekėjas raštu patvirtina, kad visi jo pateiktų medžiagų gaminiai atitinka galiojančius Lietuvos Respublikos 

norminius aktus ir standartus ir pateikia tai patvirtinančius dokumentus. 

3.2. Tiekėjo pateiktos medžiagos ir įrengta šviesolaidinių kabelinių linijų infrastruktūra turi užtikrinti 

infrastruktūros funkcionalumą ne mažiau kaip 20 (dvidešimt) metų. 

3.3. Naudojama kabelių montavimo įranga turi atitikti kabelių gamintojų reikalavimus, naudojami matavimų 

prietaisai turi būti metrologiškai patikrinti metrologinės patikros organizacijų (patikra turi būti galiojanti). 

 

2. Dokumentacija ir brėžiniai 

2.1. Techniniuose darbo dokumentuose turi būti naudojama metrinė matų sistema. 

2.2. Galutinė techninė dokumentacija turi būti parengta pagal pateikiamą lentelę: 
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Pavadinimas 

Egzemplioriai, vnt. Laikmena 

Originalas Popierinė 
Skaitmeninė 

Skenuota Originali 

Geodezinės nuotraukos 1 - - - 

Šviesolaidinio kabelio pasas 1 X - X 

Šviesolaidinio kabelio reflektogramos 1 - - X 

Atitikties deklaracijos 1 X - - 

Sutartys su žemės sklypų savininkais 1 - - - 

Pažymos 1 X - - 

Leidimai 1 X - - 

Atliktų darbų suderinimo aktai 1 X - - 

GIS forma Shape formatu  1   - - - 

 

2.3. Visa įrengta šviesolaidinių kabelinių linijų infrastruktūra (įskaitant ir šviesolaidines kabelines linijas, įrengtas 

RKKS) turi būti dokumentuota ir priduota perkančiajai organizacijai (įskaitant ir infrastruktūros elementų koordinates) pagal 

suderintą su perkančiąja organizacija geografinės informacinės sistemos (GIS) formą angl. Shape formatu, pilnai suderinamu 

su ang. ESRI ArcGIS programine įranga. Turi būti naudojama sluoksnių sistema. Topografinės nuotraukos bei vektoriniai 

duomenys turi būti atskiruose sluoksniuose. 

2.4. Brėžinių formatai turi būti suderinti su perkančiąja organizacija ir derinančiomis institucijomis. 

2.5. Pateikiamos įrangos ir medžiagų kokybės pažymėjimai (sertifikatai) ir gaminių bandymų protokolai turi būti 

pateikiami kartu su įrenginiais prieš pradedant ŠKL įrengimo darbus. 

2.6. Rangovas užbaigia darbus Užsakovo nurodytoje konkrečioje RKKS (ryšių kanalų kabelinėje sistemoje) ir 

perduoda darbus Užsakovo atstovui, t.y. paruošia ir pateikia Užsakovui nustatytos formos darbų baigimo aktą. Šiuos 

dokumentus Užsakovas turi priimti, pasirašyti ir suderinti per 15 kalendorinių dienų nuo jų gavimo. Jeigu Rangovas užbaigęs 

darbus Užsakovo RKKS neparuošia ir nepateikia Užsakovui darbų baigimo akto, Užsakovas turi teisę nepriimti darbų ir 

neteikti naujų užsakymų.   

 

3. Reikalavimai šviesolaidinių kabelinių linijų įrengimui  

5.1.    Visi darbai susiję su ryšių infrastruktūros įrengimu, žymėjimu, priežiūra, ir taisyklėmis vadovaujamasi    Lietuvos      

Respublikos ryšių reguliuojamos tarnybos įsakymo 2011 m. spalio 14 d. Nr. 1V-978 patvirtintomis taisyklėmis. 

5.2. Ryšių kabelių kanalų sistemoje šviesolaidinis kabelis turi būti klojamas nenaudojant apsauginio vamzdžio. 

5.3. Grunte 20 – 30 cm virš kabelio turi būti klojama žymėjimo juosta. Kabelio trasa turi būti pažymėta 

technologiniais ir įspėjamaisiais trasos ženklais pagal Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus. 

5.4. Movų sujungimo šuliniuose palikti po 20 (dvidešimt) metrų kiekvieno šviesolaidinio kabelio atsargas. 

5.5. Šviesolaidinis kabelis komutacinėse spintose turi būti montuojamas į kabelių paskirstymo įrangą (ODF 

paneles ar dėžutes). 

5.6. Sumontavus ŠKL turi būti atliekami linijų parametrų matavimai ir parengiami jų pasai ištiesintiems ruožams 

tarp linijos galinių įrenginių. Linijos matuojamos šviesolaidinės reflektometrais ir galios matuokliais. Atliekami matavimai: 

slopinimų matavimai lazerio šaltiniu ir optinės galios matuokliu prie 1310 nm ir 1550 nm bangos ilgių, skaidulų sujungimo 

nuostolių matavimai movose, reflektogramos prie 1310 nm ir 1550 nm bangos ilgių.  

5.7. Tiekėjas savo lėšomis atlygina padarytą žalą, bei apmoka visus mokėjimus vykdant, įrengimo bei objekto 

pridavimo darbus Lietuvos Respublikos įstatymuose ir pirkimo sutartyje numatyta tvarka. 

5.8. Tiekėjas bus atsakingas už visus atstatymo darbus, kuriuos būtina atlikti užbaigus šviesolaidinės kabelinės 

linijos įrengimo darbus. Į tai įeina trečiųjų asmenų komunikacijų atstatymas įvykus jų pažeidimams, pastatų atstatymas (sienų 

bei grindų remontas, valymo ir kiti atstatymo darbai), tranšėjų ir kanalų užpylimas, iškirstų krūmų ir medžių išvežimas, 

trasoje pažeistų kabelių, vamzdžių, melioracinių įrenginių, pasėlių ir t.t. sutaisymas ir visų nuostolių, kurie yra tokių atvejų 

pasekmė, padengimas. 

 

6. Reikalavimai pagrindinėms medžiagoms 

6.1. 2 skaidulų ŠK, klojamas pastato vidumi 

Eil. Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

1.  Konstrukcija Naudojimas patalpose apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne daugiau 

2,0 / 3,1  mm. 

UV atsparus, trumpalaikė tempimo jėga 150N; ilgalaikė tempimo jėga 50N 

2.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), 

instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, atsparumo drėgmei ir 

vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio bandymų protokolus pagal 

atitinkamus IEC arba lygiaverčius standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų bei jų 

eiliškumo schemas. 

3.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 
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Matų sistema turi būti metrinė. 

4.  Sandėliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-30°C ÷ +70°C; 

5.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 charakteristiką 

6.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,4dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,3dB/km; 

7.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius parametrus ir 

efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

 

6.2. 12 skaidulų ŠK, klojamas į gruntą arba RKKS (SK-12) 

Eil. Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

8.  Konstrukcija Naudojimas patalpose/lauke, be metalo, centrinio vamzdelio 

konstrukcijos, išorinis apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne 

daugiau 7,6 mm. 

UV atsparus, su apsauga nuo graužikų 

Trumpalaikė tempimo jėga 1600N; ilgalaikė tempimo jėga 800N 

Lenkimo spindulys – 20 kabelio diametrų. 

Modinio lauko diametras esant 1310nm bangos ilgiui 9,0±0,3µm 

Modinio lauko diametras esant 1550nm bangos ilgiui 10,2±0,4µm 

Šerdies/apvalkalo koncentriškumas - max 0,6% 

Nulinės dispersijos bangos ilgis – 1300-1324nm 

Chromatinė dispersija 1285-1330nm – max |3,2|ps/nm.km 

9.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą 

(sertifikatą), instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, 

atsparumo drėgmei ir vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio 

bandymų protokolus pagal atitinkamus IEC arba lygiaverčius 

standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų 

bei jų eiliškumo schemas. 

10.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 

Matų sistema turi būti metrinė. 

11.  Sandėliavimo temperatūrų diapazonas -30°C ÷ +70°C; 

12.  Instaliavimo temperatūrų diapazonas -10°C ÷ +50°C; 

13.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A1 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 charakteristiką 

Kabelio degumas atitinka IEC 60332-1-2 / EN 50265-2-1 

Kabelio skaidula atitinka IEC 60793-2-50, B6-a1 charakteristikas 

14.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,36dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,21dB/km; 

Slopinimas esant 1625nm 0,24dB/km. 

15.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius 

parametrus ir efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

 

6.3. 24 skaidulų ŠK, klojamas į gruntą arba RKKS (SK-24) 

Eil. Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

16.  Konstrukcija Naudojimas patalpose/lauke, be metalo, centrinio vamzdelio konstrukcijos, 

išorinis apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne daugiau 7,6 mm. 

UV atsparus, su apsauga nuo graužikų 

Trumpalaikė tempimo jėga 1600N; ilgalaikė tempimo jėga 800N 

Lenkimo spindulys – 20 kabelio diametrų. 

Modinio lauko diametras esant 1310nm bangos ilgiui 9,0±0,3µm 

Modinio lauko diametras esant 1550nm bangos ilgiui 10,2±0,4µm 

Šerdies/apvalkalo koncentriškumas - max 0,6% 

Nulinės dispersijos bangos ilgis – 1300-1324nm 

Chromatinė dispersija 1285-1330nm – max |3,2|ps/nm.km 

17.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), 

instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, atsparumo drėgmei ir 
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vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio bandymų protokolus pagal 

atitinkamus IEC arba lygiaverčius standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų bei jų 

eiliškumo schemas. 

18.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 

Matų sistema turi būti metrinė. 

19.  Sandėliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-30°C ÷ +70°C; 

20.  Instaliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-10°C ÷ +50°C; 

21.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A1 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 charakteristiką 

Kabelio degumas atitinka IEC 60332-1-2 / EN 50265-2-1 

Kabelio skaidula atitinka IEC 60793-2-50, B6-a1 charakteristikas 

22.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,36dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,21dB/km; 

Slopinimas esant 1625nm 0,24dB/km. 

23.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius parametrus ir 

efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

 

6.4. 48 skaidulų ŠK, klojamas į gruntą arba RKKS (SK-48) 

Eil. 

Nr. 
Parametras Reikalaujama reikšmė 

24.  Konstrukcija Naudojimas patalpose/lauke, be metalo, centrinio vamzdelio 

konstrukcijos, išorinis apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne 

daugiau 11,0 mm. 

UV atsparus, su apsauga nuo graužikų 

Trumpalaikė tempimo jėga 1600N; ilgalaikė tempimo jėga 800N 

Lenkimo spindulys – 20 kabelio diametrų. 

Modinio lauko diametras esant 1310nm bangos ilgiui 9,0±0,3µm 

Modinio lauko diametras esant 1550nm bangos ilgiui 10,2±0,4µm 

Šerdies/apvalkalo koncentriškumas - max 0,6% 

Nulinės dispersijos bangos ilgis – 1300-1324nm 

Chromatinė dispersija 1285-1330nm – max |3,2|ps/nm.km 

25.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), 

instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, atsparumo drėgmei ir 

vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio bandymų protokolus pagal 

atitinkamus IEC arba lygiaverčius standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų bei jų 

eiliškumo schemas. 

26.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 

Matų sistema turi būti metrinė. 

27.  Sandėliavimo temperatūrų diapazonas -30°C ÷ +70°C; 

28.  Instaliavimo temperatūrų diapazonas -10°C ÷ +50°C; 

29.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A1 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 arba EN 60754 charakteristiką 

Kabelio degumas atitinka IEC 60332-1-2 / EN 50265-2-1 

Kabelio skaidula atitinka IEC 60793-2-50, B6-a1 charakteristikas 

30.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,36dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,21dB/km; 

Slopinimas esant 1625nm 0,24dB/km. 

31.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius 

parametrus ir efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

 

6.5. 96 skaidulų ŠK, klojamas į gruntą arba RKKS (SK-96) 

Eil. 

Nr. 
Parametras Reikalaujama reikšmė 
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32.  Konstrukcija Naudojimas patalpose/lauke, be metalo, centrinio vamzdelio 

konstrukcijos, išorinis apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne 

daugiau 12,4 mm. 

UV atsparus, su apsauga nuo graužikų 

Trumpalaikė tempimo jėga 1600N; ilgalaikė tempimo jėga 800N 

Lenkimo spindulys – 20 kabelio diametrų. 

Modinio lauko diametras esant 1310nm bangos ilgiui 9,0±0,3µm 

Modinio lauko diametras esant 1550nm bangos ilgiui 10,2±0,4µm 

Šerdies/apvalkalo koncentriškumas - max 0,6% 

Nulinės dispersijos bangos ilgis – 1300-1324nm 

Chromatinė dispersija 1285-1330nm – max |3,2|ps/nm.km 

33.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), 

instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, atsparumo drėgmei 

ir vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio bandymų protokolus pagal 

atitinkamus IEC arba lygiaverčius standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų bei 

jų eiliškumo schemas. 

34.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 

Matų sistema turi būti metrinė. 

35.  Sandėliavimo temperatūrų diapazonas -30°C ÷ +70°C; 

36.  Instaliavimo temperatūrų diapazonas -10°C ÷ +50°C; 

37.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A1 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 arba EN 60754 charakteristiką 

Kabelio degumas atitinka IEC 60332-1-2 / EN 50265-2-1 

Kabelio skaidula atitinka IEC 60793-2-50, B6-a1 charakteristikas 

38.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,36dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,21dB/km; 

Slopinimas esant 1625nm 0,24dB/km. 

39.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius 

parametrus ir efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

 

6.6. 192 skaidulų ŠK, klojamas į gruntą arba RKKS (SK-192) 

Eil. 

Nr. 
Parametras Reikalaujama reikšmė 

40.  Konstrukcija Naudojimas patalpose/lauke, be metalo, centrinio vamzdelio konstrukcijos, 

išorinis apvalkalas LSZH medžiagos. Kabelio storis ne daugiau 12,4 mm. 

UV atsparus, su apsauga nuo graužikų 

Trumpalaikė tempimo jėga 1600N; ilgalaikė tempimo jėga 800N 

Lenkimo spindulys – 20 kabelio diametrų. 

Modinio lauko diametras esant 1310nm bangos ilgiui 9,0±0,3µm 

Modinio lauko diametras esant 1550nm bangos ilgiui 10,2±0,4µm 

Šerdies/apvalkalo koncentriškumas - max 0,6% 

Nulinės dispersijos bangos ilgis – 1300-1324nm 

Chromatinė dispersija 1285-1330nm – max |3,2|ps/nm.km 

41.  Dokumentacija Būtina pateikti kabelio specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), 

instaliavimo rekomendacijas, atsparumo tempimui, atsparumo drėgmei ir 

vandeniui, temperatūros ciklinio poveikio bandymų protokolus pagal 

atitinkamus IEC arba lygiaverčius standartus; 

Būtina pateikti kabelio konstrukcijos, vamzdelių ir skaidulų spalvų bei jų 

eiliškumo schemas. 

42.  Kokybės garantijos Šviesolaidinės skaidulos viename kabelyje turi būti be suvirinimų; 

Turi būti suteikta bent 2 metų gamintojo garantija; 

Matų sistema turi būti metrinė. 

43.  Sandėliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-30°C ÷ +70°C; 

44.  Instaliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-10°C ÷ +50°C; 

45.  Atitikties standartai Skaidulos tipas G.657.A1 

Atitinka technines charakteristikas pagal IEC 60794-1-2; 

Atitinka EN 60267-2-2 arba EN 60754 charakteristiką 
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Kabelio degumas atitinka IEC 60332-1-2 / EN 50265-2-1 

Kabelio skaidula atitinka IEC 60793-2-50, B6-a1 charakteristikas 

46.  Skaidulų slopinimo normos Slopinimas esant 1310nm 0,36dB/km; 

Slopinimas esant 1550nm 0,21dB/km; 

Slopinimas esant 1625nm 0,24dB/km. 

47.  Eksploatavimo trukmė Gaminys turi būti pagamintas taip, kad leistų užtikrinti techninius parametrus ir 

efektyvų darbą mažiausiai 25 metus; 

6.7. Kabelis CAT5e UTP 4 porų. Neekranuotas.Vidaus sąlygoms 

 

Eil. Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

1.  Konstrukcija U/UTP; Porų kiekis -4; laidininkas- Varis, 24AWG; Izoliacija PE, 0.9 ± 0.03mm; 

Išorinis diametras 5.0 ± 0.5mm  

2.  Sandėliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-20°C ÷ +60°C; 

3.  Instaliavimo temperatūrų 

diapazonas 

-20°C ÷ +60°C; 

4.  Atitikties standartai ISO/IEC 11801, TIA/EIA-568C.2  

5.  Poros varža 19Ω/100m  

6.  Banginė varža  

 

100±10Ω  

7.  Sklidimo greitis  

 

0,69  

 

6.8.  Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-12) 

Eil. Nr. Parametras Reikalaujama reikšmė 

8.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

9.  Komutuojamų skaidulų skaičius 12. 

10.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

11.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

12.  Matmenys Ne daugiau 1U. 

13.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

14.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

15.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

16.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-12) turi būti vienodos. 

17.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.9. Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-24) 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

18.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

19.  Komutuojamų skaidulų skaičius 24. 

20.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

21.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

22.  Matmenys Ne daugiau 2U. 

23.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

24.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

25.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

26.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-24) turi būti vienodos. 

27.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.10. Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-48) 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 
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28.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

29.  Komutuojamų skaidulų skaičius 48. 

30.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

31.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

32.  Matmenys Ne daugiau 2U. 

33.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

34.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

35.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

36.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-48) turi būti vienodos. 

37.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.11. Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-96) 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

38.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

39.  Komutuojamų skaidulų skaičius 96. 

40.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

41.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

42.  Matmenys Ne daugiau 3U. 

43.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

44.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

45.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

46.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-96) turi būti vienodos. 

47.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.12. Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-144) 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

48.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

49.  Komutuojamų skaidulų skaičius 144. 

50.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

51.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

52.  Matmenys Ne daugiau 4U. 

53.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

54.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

55.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

56.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-144) turi būti vienodos. 

57.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.13. Šviesolaidinių skaidulų komutavimo panelė (ODF-192) 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

58.  Atitikimas standartus ISO 9001, ISO 14001 arba lygiaverčiai. 

59.  Komutuojamų skaidulų skaičius 192. 

60.  Konstrukcija Komutavimo panelė turi būti ištraukiamos konstrukcijos, su bėgeliais. 

Pagaminta iš korozijai atsparios medžiagos. 

61.  Montavimas Montuojama į 19 colių rėmus. 

62.  Matmenys Ne daugiau 4U. 
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63.  Komplektacija SC viengubos jungtys. 

Komplektuojamas su visais montavimui reikalingais priedais. 

64.  Jungčių apsauga Visi nenaudojami adapteriai ir jungtys turi būti uždengti specialiais 

apsauginiais dangteliais. 

65.  Gamintojo reikalavimai Tiekėjas turi garantuoti, kad visa įranga bus sumontuota pagal gamintojo 

reikalavimus. 

66.  Reikalavimai gamintojui Visos ODF panelės (ODF-192) turi būti vienodos. 

67.  Garantinis laikotarpis Ne mažiau kaip 5 metai. 

 

6.14. Šviesolaidinio kabelio mova (M-1) FOSC400A4 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

1.  Konstrukcija Ne mažiau penkių kabelių įvadų, iš kurių vienas tinkamas nekirptam kabeliui įvesti, 

48 skaidulų sujungimams patalpinti. Turi būti pateikiama pilna komplektacija. 

centrinio nešančio elemento tvirtinimui prie movos pagrindo. 

Atsparumas drėgmei: ne žemesnės kaip IP68 klasės. 

Išmatavimai: ilgis ne mažesnis kaip 420 mm, diametras ne mažesnis kaip 152 mm. 

2.  Eksploatavimo trukmė Nominalus movos eksploatavimo laikas – ne mažesnis negu 20 metų. 

3.  Dokumentacija Būtina pateikti movos specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), instaliavimo 

instrukciją. 

 

6.15. Šviesolaidinio kabelio mova (M-2) FOSC400B4 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

4.  Konstrukcija Ne mažiau penkių kabelių įvadų, iš kurių vienas tinkamas nekirptam kabeliui įvesti, 

144 skaidulų sujungimams patalpinti. Turi būti pateikiama pilna komplektacija. 

centrinio nešančio elemento tvirtinimui prie movos pagrindo. 

Atsparumas drėgmei: ne žemesnės kaip IP68 klasės. 

Išmatavimai: ilgis ne mažesnis kaip 540 mm, diametras ne mažesnis kaip 152 mm. 

5.  Eksploatavimo trukmė Nominalus movos eksploatavimo laikas – ne mažesnis negu 20 metų. 

6.  Dokumentacija Būtina pateikti movos specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), instaliavimo 

instrukciją. 

 

6.16. Šviesolaidinio kabelio mova (M-3) FOSC400D5 

Eil. 

Nr. 

Parametras Reikalaujama reikšmė 

7.  Konstrukcija Ne mažiau penkių kabelių įvadų, iš kurių vienas tinkamas nekirptam kabeliui įvesti, 

576 skaidulų sujungimams patalpinti. Turi būti pateikiama pilna komplektacija. 

centrinio nešančio elemento tvirtinimui prie movos pagrindo. 

Atsparumas drėgmei: ne žemesnės kaip IP68 klasės. 

Išmatavimai: ilgis ne mažesnis kaip 710 mm, diametras ne mažesnis kaip 240 mm. 

8.  Eksploatavimo trukmė Nominalus movos eksploatavimo laikas – ne mažesnis negu 20 metų. 

9.  Dokumentacija Būtina pateikti movos specifikaciją, kokybės pažymėjimą (sertifikatą), instaliavimo 

instrukciją. 

 

_________________________________________ 
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